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Aradi zálogház. 
(A helyi pénzintézetek figyelmébe.) 

Egy előkelő aradi polgártól vettük az alábbi 
ezikket, melyet azzal a megjegyzéssel közlünk, hogy 
szivesen adunk helyet ellenvéleményeknek is. 

Arad, julius 23. 

Nem vagyunk biztosak felőle, aktuális-e 
a kanikulában zálogházról elmélkedni. A 
vagyonosabb osztály ilyenkor üdülésre pi
henni tér és nem szereti problemákon törni 
a fejét. A szegényebb osztálynál pedig 
egyre megy: annak nagyon is gyakran 
szüksége van rá, hogy bármi áron és mó
don pénzre tegyen szert. Szegény ember 
felkeresi a zálogházat, a mikor baja van: 
tehát télen is, nyáron is. Ez a szomoru 
kérdés ilyetén időszerii a kánikulában is. 

Ez a zálogház kérdése égető aktuali
tással bir különben azért is, mert ezen 

TARCZ·A. 

A kinai háború és én. 
lrta: Dr. N. Gy. 

Mint minden jóra termett házas embernek, 
ugy nekem is van anyósom. Elcsépelt dolog 
nagyon az anyósokkal foglalkozni, de miután 
aratás után vagyunk és a kevés szem mellett 
8 szalma és szalma között is van külömbség, 
bemutatom az anyósomat, már csak azon ak
tuális~:>ágMrt is, hogy rajongva lelkesedik a ki· 
nai háboruért, illetve nemzetközi hadseregért s 
mohón kap minden hiren, mely - ezek sike· 
réröl ad számot. 

A kedves mama - anyósom - felette 
áldott, jó lélek. Egész nap nem esinál semmit, 
csak kávézik liter számra, ebédel - kettő he
lyett, ujságokat olvas, megint kávézik, aztán 
nagyot vacsorál. Közben szórakozásul engem 
oktat, a gyermekeket .többször megveri ; más
különben elég nyugodtan vagyunk - éjjel, 
mikor alszunk. 

De hogy a dologra térjek, elmondom, mit 
jelent 8 felül iroit czim. 

Nap-nap után olvasván anyósom a kínaiak 
kegyetlenkedéseit, egész izgatottan, ne mond
jam átszellemül ve, beszél a jövőről, mely'az eltor· 
zult kínai birodalmai feldarabolja s megérde
melt büntetéssel sujtja majd. Erről annyit be
szél, hogy evés közben a kanalat is kibeszéli 
kezemből, mikor meg az csörömpöl a tányéron 
- akkor kikapok. 
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intézmény egyszerre - tegnapról-roára
megszünt. Megszünt pedig azért, mert a 
kereskedelemügyi miniszter elrendelte, hogy 
a zálogházi kamatláb arany és ezüst tár
gyak után tizenkét százaléknál, más nemü 
tárgyak után pedig tizennyolcz százaléknál 
magasabb nem lehet. Ezen intézkedésre a 
zálogházak tulajdonosai azzal feleltek, hogy 
csak arany és ezüst tárgyakra adnak köl
csönt, tehát tizenkét százaiékra: igen, más
nem ü tárgyakra, tehát tízennyolcz százalék
ra: nem. 

A dologban talán nincs logika, de an
nál több ráczió. Mert a tizennyolcz száza
lékra több költség lehet és van is, mint 
a tizenkettőre és ennélfogva a tizenkettő
ben több nyereség lehet és talán van is, 
mint a tizennyolczban. A számok is csal
nak és ezuttal tévedésbe is ejthették a mi
nisztert. 

De a nagyobb hibát abban kell keres
nünk, hogy intézkedés nem történt az 
esetre, ha a leszállitott kamatláb követ
keztében a zálogházak beszüntetik a köl
csönadást. "Gouverner c' est prévoir": az 
eseményeket előre kelt·-tátni és a bajt meg 
kell előzni. A mely perczben a régi zálog
ház azt mondja: llem adhatok erre a ka
bátra, erre a szőnyegre, vagy erre a szek
rényre tizennyolcz százaiékon alól, már az 
uj zálogháznak kellett volna helyébe ál
lani és mondania: "adok én". 

Mert szegény ember nem várakozha
tik a végső szükségben, akkor, midőn 

Ezért s ilyenékért nagyon természetesen 
én a kínaiak pártján voltam és sok ezer éves 
hagyományaisk révén védelmeztem őket addig, 
mig a mama ingerülten felugrik az asztaltól és 
legalább az egyik ételből nem ebzik, s igy több 
marad a gyermekeknek. 

Az egyik ujságban az volt irva, hogy a 
németek, olaszok milyen lelkesedve, önkénte
sen válalkoznak a kínaiak ellen harczolni. 

- Lássa - mond anyósom ragyogó sze
mekkel - maga is kedves vejern uram, mint 
müvelt ember, elmehetne harczolni oda, hol a 
müvelt világ küzd, de . . . ahoz bátorság is 
kell! 

Elképedtem anyósomnak ezen a kijelenté
sén, mert ugyen sokfajta jónemüségét tapasz
talom irányomban való érzelmeinek, de ez több 
a soknál is. 

Hallgatva néztem tányéromat 
- Nos - folytatja a mama - mit szól 

hozzá jámbor? 
En, hogy csakugyan kimutassam jámbor

ságomat - nem szóltam semmit. 
Telt az idő, folyik a harcz Kínában. 
Egy napon délben, amint haza megyek, 

harczias pózéba vágtam magam s mellemet ki
düllesztve kijelentettem anyósom és feleségem 
előtt, hogy megyek Kinába harczolni, mint ön
kéntes. 

Feleségem elképedt, anyósom ragyogó sze
mekkel keblére zárt, ugy hogy a bordáim 
szinte ropogtak belé, sőt borotválatlan tüskeszerü 
arczomat meg is csókolta. 

Bal u._.unk 1.2 oldal. 
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Kedd, julius 24. 

"kétszer kap, ki gyorsan kap". Tizen
nyolcz százalékot is könnyebb fizetni, ha 
van és lesz miből, mint koplalni és nem 
kapni semmit. Bármily valláson is legyen 
valaki : böjttel nem lehet az éhinséget 
megszüntetni. 

Itt segitení, még pedig gyorsan segiteni 
kfll. És ne várjuk a segitséget sem az 
államtól, sem a várostól. Ez a társadalom 
kötelessége. 

Tudjuk, hogy Arad város is tervezi a 
zálogház felállítását. De ebbén a dolog
ban nem sokat bízunk. Először: mert az 
idő eltelik és nem történt és nem törté
nik semmi. Továbbá a városnak nincs 
erre való pénze, ellenben van sok más 
dolga és végre nem is ért az üzlethez. 
Nem kivánatos, hogy ebből a dologbólle
gyen akár nyeresége, akár vesztesége. N e 
nyerjen a szegény embereken és ne fizes
sen rá humanizmusbóL 

A zálogház felállítására h1:vatott faktort 
az a-radi pénzintézetekben kell kere.<;núnk és ta
lálnunk. Ebben a tényez6ben feltétlenül meg
bízhatunk. Az intézetek által felállitott zá
logház nem fogja összetéveszteni e kér
désben a humanizmust az üzlettel, mert 
mi sem hátrányosabb ennél. Itt üzletről, 
hitelről, a földhöz !'agadt szegény ember 
hiteléről van szó. Ossze fogják egyeztet
ni a szegény em ber hitelének szükségét · 
azzal, a részvényesekkel szemben vállalt 
feladatukkal, hogy megtalálják számadá
sukat. A létesiteruM zálogház tisztessége.íl jó 

- De hát fiam, csakugyan megy 1 -
kérdé ó. 

- - Megyek - mondám. Még pedig ugy, 
hogy előbb Nagyváradra megyek, mert ott van 
egy titkon szervezkedő önkéntes csapat bi~ott
sága, mely előtt személyesen kell megjelenni, 
a többi aztán magától jön. Holnap megyek, 
aztán jövök pakolni. 

Feleségem elképedve nézett rám, ugy vet
tem észre, mintha mosolygott is volna, mert 
sejtette, hogy valami olyasfélén töröm a feje· 
met, malyért le:;z háboru, de nemcsak Kiná· 
ban, hanem itthon a házban is. 

Elhatározásomnak oka az volt, hogy egyik 
régi, jó czimborám, a bizonyos Hymen rózsa
lánczát készült nyakába akasztani, de mielőtt 
az anyakönyvvezető előtt a boldogi tó igen elbang
zanék, meghívott, hogy menjek Nagyváradra 
legénytemetésre, melyet több jó czimborával fog 
majd rendezni, hogy annál alaposabban bucsuz
bassék el a legényélettőL 

Másnap át is mentein Aradról a püspöki 
városba. Már három nap és három éjjel bucsuz
tattuk minden kigondolható módon és eszkö
zökkel czimboránkat, mikor a negyedik reggel 
is ránk virradt. · 

Elhatároztuk, megyünk fürdeni. Nem egész 
biztos lépésekkel, de annál vigabb hangulatban 
!parkodtunk a fürdő felé, mikor egy utcza ka
nyarulatnál elébem toppant az anyósom. ~n 
megálltam, mintha lábaim meggyökereztek volna 
a mámor kirepült fejemből jobban, rr.intha zu• 
hany érte volna. 

.,. 



ARADI KÖZLÖNY. 1900. julins 24 
------------------------------------~------------------------------------~------------------------------------
üzlet lesz é.s segiteui fog a lP,qalsóbb tizezren. 
Csakis akkor, ha nem nagyon idealisan 
fogjuk fel e kérdést, ha ho:t.:zásimul a 
szükséghez és a gyakorlathoz, csakis ak
kor van igazán kilátása a sikerre. 

Ebben az égető kérdésben hivatkozunk 
az aradi pénzintézetek vezető férfiainak 
bölcs belátására, gyakorlati érzékére es JO 
szivét·e. Erős akarat és megértik eg~·mást, 
mint az már más kénye[; esetben is 
történt. (=). 

Házasság és kormányválság. 
- A belgrádi szenzáczió. -

Arad, julius 23. 

Hánvszor ültette föl a fáma a világot 
azzal, !).ogy a szerbek ifju királya élettár
sat választott magának s jcg~·et váltott 
valakivel. Yalahánvszor utra készült, uta
zási tervét mindig,, kapcsolatba hozták va
lam~ly házassági tervvel. A mikor bár
mely európai udvar vendége volt, nyom
ban azt híresztelték róla, hogy leányné
zőben van ott. 

Persze a hirck után nvomban kövct
keztek a czáfolatok. Sríndm~ ldrálynak nem 
volt szándéka behajózni a házasség kikö
tőjébe, vagy más akadályba ütközött a 
házasság terve. A fiatal, alig 24 éves ki
rály mindig menyasszony nélkül tért vissza 
hazájába. 

Most azonban egyet gondolt Sándor 
király. Nem nézett körül az európai ud
varokban, nem keresett leányt hazáj a ha
tárán kivül, hanem körülnézett Szcrbiá
ban, nem találna-e olyant, a ki alkalmas 
volna a trónt megosztani vele. Keresett 
és talált: egy özveyyet, Dra,qa .Masin a 
neve és a Lunjevicák ősi nemzetségé
ből való. 

Ezt a nőt szemelte ki Sándor király 
arra, hogy tát·sa legyen az életben és a. 
trónon. A távirat, a mely ezt a szerfölött 
érdekes Cl;l\üvőt hírül adja, köVf~tkezőké
pen hangzik : 

- Hát drága vejern uram, hát ez az a 
bizottság, a mely önkénteseket toborz Kínába'? 

En alig hallhatóan rebegtem: igen! Czim
boráin• kaczagtak. 

- Igen 1 Na jó. majd leszámolunk s -
ezzel elrohant. 

Czimboráim ujból bekaczagtak. 
Hogy anyósom ott termett, ez a dolog ugy 

történt, hogy egyik fivére- :Nagyváradon lakik, 
hirtelen nagy beteg lett, mire anyósomat sür
gönyileg hivták oda, a miről én persze nem 
tudtam -semmit, mig ellenben ő meghallotta, 
mert a hir terjed, hogy milyen Iegénytemetés 
folyik már napok óta a városban. Mikor mt'g
látta héttagból álló kompániánkat, rögtö:1 tisz
tába volt a kínaiak ellen való lelkesedésem ki· 
találás á val. 

Ez a vihar elvonult felettem, ettől már 
nem féltem - de a leszámolástól igen. Czim
boráim boszantottak, mire elhatároztam magam 
és még kél napig bucsuzkodtunk a czimbo
rákkal. 

Két napig pihentem, illet ve gyógyultam 
és erőt meritettem az itthoni fogadtatásra. 

Bevégzem. Ne.n untatok senkit fogadtatá
som kellemeinek leírásával, csak annyit jegyzek 
meg, hogy a kínai ágyuk bömbölései és golyói 
hitvány bodzapuskává törpültek képzeletem· 
ben, az anyósom rendezte leszámolá.s~al szem
bo.- -

· En hallgattam s ettől a perc z tól kezd ve 
dühös ellensége vagyok a kínaiaknak s azt kí
vánom, hogy a boxerek közi.il a golyószórók 
óránként annyit pusztítsanak el, mint ahány 
szót vágott fejemhezhez anyósom egy óra alatt. 
Akkor nem tart sokáig a kínai háboru! 

Belgrád, julius 22. 

Sándor szerb király egy proklamúcziójában 
hiriil adja a szerb népnek, hogy teg;nap elje
gyezte Draga Jfasin asszonyt, Natália királyné 
volt udvarhölgyét. A menyasszony özvegy és a 
Lunjevicák ősi vojvoda nemzets!:'géből szár
mazik. Atyja annak idejében előkelő politikai 
szerepet játszott. 

Belgrád, julius 22. 

Sándor királynak ma kiadott proklamá
cziója következőleg hangzik : 

"A szerb néphez ! 
:\li\•P\ tudom, hogy népem már régóta 

óhajtja Mzas<;ágomat, elhatároztam, hogy né
pemnek PZt a kivánságát teljesítem, mert 
kotelesség,~mnek tarto1JJ, hogy ama nép sz.á· 
mára, a mely elődt>im iránt épen ugy, mint 
irántam is annyi fényes tanujeiét adta sze
retetének és ragaszkodásának. ezzel az ak
tussal dinasztiiliának állandós,1gút biztositsam 
a jövendőre nézve. Népea1 iránti eme köte
lességemet annál örümestebb teljPsitem, mint
hogy életemnek e fonto' lépésével egyuttal 
érzelnwinnwk l.'ngedelmeskedem, midőn oly 
nőt választok, ki vel a béke, boldogsúg és 
megelégedés fog beköltözni hajlékomba. Szer
bia állami létének rövid ideje alatt igen sok 
rázkódtatást élt át és számos nehéz küzdel
m•·n ment k••re;:;ztiil. Csak a legutóbbi idő
bPn kPzde! t magához térni és bizom ist.· n· 
ben. hogy nem:-;okára teljesen h.-lyre fog ál
lani, ha állandría:-1 abban az irányban fejlő
dik, melyen ama nap óta haladt, mikor né
pem, felhivásomat követ ve egyesült és test
vériesen egybt>forrt Ig~·ehzni fogok, hogy 
népemnek tovúbbra is boldog, békés házas
életem :iltal példát adjak. 

Dinasztirink a népból származott és e 
tényben van büszkesége és hatalma. A szArb 
nép, a mely a Jpgsulyosabb viszonyok kilzt. 
saj:ít erej{oböl nt•mz.eti államot tudott alakí
tani, megszilárditani és megnagyobbit.ani, 
ez a nép joggal követelheL tiszteletet nlin
denkitől. E1;ért., azt hiszem, igazam van, mi
dőn e népből választok magamnak élettá.rsat, 
a ki megalapitsa boldogságomat. Er. jogom 
annál iR inkább, mert ma már az államok 
uralkodtiinak politikáját tübbé nem a rokon
sági vü;zony irányítja, hanem a népek érde
kei. Mt~g vagyok győződve, hogy drága né
pemnek első sorban az az óhaja, hogy kit·~,
lyát boldognak és elégedettnek lássa, éf: hogy 
királynéja mindig h Ll és őszinte társnője le
gyen királyi férjén·~k és neki szeretetével 
hd vet és erőt adjon, hogy Szerbiának és a 
kedves szerb népnek szolgáljon. Nagy Milos 
hU nejénf'k, Ljubicza fejedelemnőnek a neve 
a ki a népből származ(;tt és mégis méltó 
első fejedelemnője volt Szerbiának, minden
kor a mai Szerbia halhatatlan megalkotójá
n k neve mellett fog ragyogni. Ezért tehát 
nagy szerf'ncse rl:'ám és népemre nézve is, 
hogy ebből a népból merithetem Szerbia és ha
zám erljét. 

Boldognak érzem magam, hogy azt a 
nőt választottam, a ki méltó, hogy Szerbia 
királynéja legyen és a ki örömmel fogja 
megosztani az én sorsomat és a hazámét. 
Ez a nő unokája annak a férfiunak, a ki 
egyik legjelentékenyebb munkatársa volt 
Nagy Milosnak a mai Szerbia megalapításá
náL Ez Draga asszony, a boldogult Panta 
urnak és nejének, Andia Ljunevitzának a 
leánya_ Ezennel tudtul adom, hogy vele ma 
eljegyeztem magam és fogadom, hogy most, 
midőn megah1pitottam életem boldogságát, 
isten segédelmévd, erős akarattal és lelkese
déssel akarok és fogok dolgozni drága ha
zám megerösitésén és boldogitásán. 

Sándo,r." 

Ezzel az eseménynyel lehet kapcsolatban 
az a hir, a melyAt Karlsbadból kapunk távira· 
tilag s a mely arról szól, hogy Milán ma reg
gel onnan elutazik, valószinüleg Belg:-ádba. 

De a mi ennél jóval fontosabb, az a már 
vasárnapi számunkban közölt távirati hir, hogy 
a szet•b kor·mány beadta lemondását. Az első 
távirat ugy szólt, hogy a lemondás oka isme• 
retlen. Ma színtén érkezett távirat Belgrádból, 
mely azt jelenti, hogy a király a kormány le-

mondását elfog-adta. Minden je1 arra mutat, 
hogy a szerb kormány helJ'teleniti a király há· 
zasságát. és lemondásának ez volt. az oka. 

Belgrád, julius 23. 

A kabinet a lemondását szombaton dél· 
után több óráig tartó igen izgatott miniszter
tanácsban határozzák el. Gyórgyevics VIadán 
minisztPrelnök1)t, aki külföldön tartózkodik tár
sai a határozatról táviratilag értesítették. Ami· 
nisztelnök vúlasz-táviratában, a melyet nyom• 
ba n elküldött, minisztettársai eljárásával szoli· 
dárisnak vallotta magát, és ennélfogva szintén 
beadta lemondását. 

Sándor királj· vonakodott a lemondást el
fogat.ni. Kifejezte azt az óhaját, hogy a minisz
terek vonják vissza lemondáHtkat, de ezek a 
pé nziig~·miniszter elnöklésével tartott minisz
tt•rtan:icson t>gyhangulag kijelentették, hogy 
ragaszkodnak az elhatározáshoz A lemondás 
okának általában azt mondják, hogy a kormány 
határozottan álltist foglalt a király házassága el· 
len. Mihelyt Sándor király közölte a miniszte
riummal elhntúwzásál, hogy Massinnét nőiil ve· 
szi a kormány tiszteietteljes ellenvetésekkel 
válaszolt, mel~·ekben a házassági terv polilikai 
hátrányait fejtegették. 1\lidőn ez a ft•lszólalás 
teljesen eúdménytelen nwradt, köve1hzett a 
lemondás. 

Masinné =.·gy mérnök özvegye és 42 éves. 
Az eljegyzés közzélétele óta Masinné házát a 
tPstőrség C'gy osztálya őrzi, hogy a hiilgyet 
megoltalmazza a lakosság alkalmatlankodásá
tóL A lakossúg a li: irály házassúgának hirét a 
lclkes<'dés mindcn jele nélkül fogadta. Csak né· 
hány magánházra tiiztek zázlót. Feltiinő, hogy 
az állami épületek, nevezelesen a minis1.te· 
riumok, eddig vonakodtak a lobogót kitüzni. 

Sándor király tegnap délben fél 12 órakor 
meglátogatta mennyasszonyát, a kinek háza 
előtt kettős diszörc:ág áll. .Milán király és Gyor· 
gyevics miniszterelnök visszaérkezését minden 
órában várjúk. Hire jár, hogy .Milán király 
le fog rnomlani a hadsereg főparanrsnoksáyát·6l. 

Szombaton este a királyi konukban ebéd 
volt, a melyen NestoTovics, a skupstina elnöke 
is részt vett. Sándor király hir szerint egyene
sen megkérdezte öt, vajjon a n~p helyesli-e 
házas~;úgát. Nesterovics kitérőleg 1:álaszolt. A 
belgrádi községtanács te~;tületileg jelent meg, 
hogy a királynak kifejezze szerencsekhá
natait. 

Belgrád, julius 23. 

A Magy. Táv. Iroda jelenti: A kabinetala
kitás ügyében a követKező miniszterlista van 
forglllomban: Elnökség és belügy: Krisztics 
Ni ko la; külügy: Kozanics Smia ; pénzügy: 
Csirics Ilia ezredes ; hadügy : Pavlovics Milovan 
tábornok ; igazságügy : Stefanovics György ; Köz
gazdaság Zsivcmovics; építkezések: Popovics 
Damján alez_redes; közoktatás: Miuskovics dr. 

Belgrád, juliu~ 23. 

Veljkovics Voislav, a király kabinettitkára, 
szintén lemondott. Lemondását a király elfogadta. 
Sándor király hir szerint a skupstina elnöke 
előtt, midőn ez nem akart határozottan vála· 
szolni arra a kérdésre, hogy a közvéle!T'ény 
mit szól a házasságh oz, igy szólt: 

- Akár helyeslik szándákomat, akár nem, 
én szeretem ezt az ass1.onyt, őt választottam 
nöül és min.den körülmények közt feleségül is 
veszem. 

Ujabb jekntések szerint a szerb király je
gyese 39 éves. Biarritoban ismerkedett meg 
vele, hol Natália ex-királyné közvetitte az is· 
merkedést. Ő siettette házasságot is. 

A minisztertanács egy ezredest küldött a 
hirrel Karlsbadba Milánhoz, azzal a kéréssel, 
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ho~y minden áron akadályozza meg a háztts
ságot. 

A minisztanács tagjai és a szkupsina el· 
nökei testületHeg jelentek meg Sándor király
oál, kérve, másitsa meg szándékát. 

A távirat, melyet Milán fiához intézett, sz ó 
szerint igy hangzik : 

"Mint atya, ·sajnálom e lépést, me
lyet tettél; mint a tényleges hadsereg 
parancsnoka pedig - visszalépek" 

Bécs, julius 23. 
Milán király ma délben Bécsbe érkezett és 

fogadta a "Wiener Zeitung" munkatársát, aki 
előtt fiának házassági tervére vonatkozólag igen 
érdekes dolgokat mondott. 

- Mindjárt a távirat vétele után - szólt 
Milán - amelyből fiam eljegyzéséről értesül
tem, lemondtam a szeTb hadsereg ftJparam~sno k
ságáról és Bécsbe jöttem, hogy tájékoztassam 
magamat fiam tettének diplomácziai következ
ményeiről. Az országot is, engem is fölötte kí
nosan és kellemetlenül b-int fiam eljárása s a 
mennyiL'e csak tehetem, latba fogom vetni ha
talmamat, hogy a diplomácziával együtt ellene 
szegülhessek szándékának. 

TÁVIRA TOK. 
A transzváli háboru. 

London, julius(23. (Saj. tud. táv.) 
Roberts lord jelenti PretórUtból e hó 22-
éről: A burok. Heidelbergtől keletre 13 
mértföldnyire körülvették a vasuti állo
mást, megtámadták és igyekeztek szét
rombolni. A helyőrség két. század dublini 
vadászból állt, a vasuti hi va talnokon és a 
jedmanr·ikon kivül. Hart tábornok Heidel
bergből kivonult, de a hurokat már meg
érkezése előtt visszavm'ték. 

Decrais beszéde. 
Bordeaux, julius 23. (Saj. tud. táv.) 

Decmis gyarmatügyiminiszter egy banket
ten, melyet választói rendeztek, kijelen
tette, hogy a J:Valrlek-Rousseau kormány a 
béke és a becsület el vét követve, a ki nai 
ügyben megszerezte az egész világ becsü
lését és bizalmát. 

Elrabolt dragoman. 
Konstantinápoly, jul. 23. (Saj. tud. táv.) 

A kirk-killissai franczia konzuli ügy
nökség dragomanját (Drinajet vilajet) a 
rablók elragadták és 4000 török font 
váltságdíjat követelnek érte. A franczia 
nagykövetség felszálalt a portánál, mely 
közölte, hogy intézkedtek a fogoly kisza
badítása iránt. 

Oroszország nem tréfál. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, julius 23. 

Ha valamelyik európai államnak has'l
na lesz a kinai háooruból, ugy Oroszor
szágnak bizonyosan lesz. 

Oroszország önző módon, de legalább 
komolyan fogta fel a helyzetet. N agyha
talmi állásához méltó haderővel szállott 
harczba s Kina közelsége, meg egyéb 
kedvező körűlmények nem tették elbiza
kodottá, Japánnal való szövetsége pedig 
nem fogja gondtalanná tenni, hanem bi
zonyára éber figyelemmel fog őrködni ér
dekei fölött. Az oroszok önérzetére eléggé 
jellemző fenyegetődzésök, amelyről ma 
hozott hírt a távíró : "Ha az orosz kövei 
meggyilkoltatott, akkor a pekingi csaszan pa
lma a földi q foq leromboltat ni!" A fenyege-
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tés kissé nagyhangu ugyan, mert a esá
szári palota az idegen hatalmak előtt 
nem éppen oly könnyen hozzáférhető, de 
ez a hang mindenesetre hasznosabb és ha
tásosabb Kinával szemben, mint bármily 
udvarias telegrammok és jegyzékek vál
tása. 

A helyzet képe, a hadak állása ma 
nem változott. A háboru az · eddigi nyo
mokon folyik, a többi állam készülődése 
ugyanolyan, mint a mult héten. 

A mai eseménvekről a következő táv
irati jelentések sz6lnak : 

Ismét kinai vigaMztal6 tádrat. 

London, julius 23. 
A Reuter·iigynökség jelenti: Az idevaló 

kínai követség a Foreigne Office-nek egy táv· 
iratot adQtt át, amely szerint KetteJer báró ki
vételével még valarnennyi követ életben van és 
mind a kínai hatóságok oltalma alatt állanak. 
A táviratnak nincsen dátuma. 

Japán Kina ellen. 

London, julius· 23. 

A Reuter-ügynökség jelenti Jokohámából: 
A korelli kormány folytatja a csapatoknak a 
határra .való küldését, hogy megakadályozza 
azt, hogy a kinaiak átlépjék a határt. Már ösz
szeütközés történt. 

London, julius 23. 
A japán sajtó a japán és a kinai császár 

között történt táviratváltásról szóló czikkeiben 
rokonszenvének ad kifejezést a kinai császár 
iránt, akinek szerencsé tlen helyzetét sajnál ja, 
de egyhangulag hangsulyozza, hogy abban a 
reményben, hogy Kina és Japán között szövetség 
jöhesseu létre, csalódni fognak. A lapok azt ta
nácsolják a kinai kormán~·nak, hogy mondjon 
le erről az álomról és haladjon inkább karöltve 
Japánnal a czivílizáczió uq·\n. Kinának mielőbb 
szigoru intézkP.déseket kell tennie a rend hely
reállítására. Csakis ebben az esetben lehetne 
szó Japán barátságos szolgálatairól. 

London, julius 23. 

Hiteltérdemlő oldalról azt állitják, hogy Ja
pán utasitotta a sendai hadosztályt. hogy Hi
roshimában készenlétben álljon, hogy esetleg 
Kínába szállithassák. 

.&nglia tartltzkodik. 

London, julius 23. 

A Times jelenti Sanghaiból tegnapi kelet
tel: Hivatalos közlés szerint Arrgliának az az 
elhatározása, hogy megfelelő csapatmennyiséget 
tart készen a sanghaji főkonzul rendelkezésére, 
hogy szükség esetén a Jance-tartományokban a 
szolgálatot elláthassa, kitünő hatást tett. A kí
naiak ebben Anglia komoly szándékát látják, 
hogy érdekeit megvédelmezi, a rendet ezen a 
vidéken fentartja és egyuttal a nm~kingt alki
rálynak támaszt nyujt. 

Orosz hadak Kinában. 

Pétervár, julius 23. 

Grodekov tábornok táviratozza a hadügymi
niszternek, Chaborovszkból e hó 19-éről : A Za· 
bajkaíllal határos osztályok ö~szes alkalmazott
jai és vasuti munkásai 800 vezet0vel Aigumba 
indulnak. Mandsuria állomáson a házakat P.s 
boltokat mongol bandák kifosztották, de a ha
tárt átlépni nem kisér~lték meg. Orlov tábor
nok csapatainak összpontositása. akadálytalanul 
halad előre. A csapatokat két és fél hónap 
alatt élelemmel látják el. 

Pétervár, julius 23. 

Ginejko alezredes a Zareiszki-féle osztály 
főnöke, összeütközött a kínaiakkal, mely alka
lommal 3 katona és 2 önkéntes paraszt elesett 
és egy tiszt, valamint 10 katona és önkéntes 
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paraszt megsebesült. E hó lR·án a kinniak a 
Ekko-erődből szorongatták a Nikolaiski-féle csa
patosztály előőrseit. Az előcsapat sorakozott és 
elüzte a kínaiakat, a kik 200 halottat vesztet· 
tek. E hó 19 én a kínaiak elhagyták Ekko erő· 
döt. A zászlókat bevonták, az ~ígyukat elszálli
tották és az erődöt felgyujtották. Az oroszok e 
közben két halottat vesztettek. Szervianov ez
redesnek egy osztálya e hó 20-án reggel Mihai
lovo-Szernenovszkojén ment keresztül. E hó 
19-én BlagovescsPnszket éjféltől reggtllig gyen· 
gén ágyuzt:í.k. 20·án az ág~·uzást bár gyengén, 
folytatták. Az oroszok vesztesége egy halott 
éa egy sebeRiilt. A városban semmi külünös 
sem történt. E bó 19-én Pecsonkin ezredes egy 
osztálya az Amur balpartját megszabaditotta a 
kínaiaktóL Egy Charhinból jövő cs9.pat keresz· 
tülment Fugdinon PS akadálytalanul haladt 
tovább. 

PétP.rvár, julius 22. 
Michailovo Semenovskojetól e hó 20-án 

érkezett távirat jelenti : Egy e hó 13-án Chab
rinból elindult. gőzös idehozta az orosz.kinai 
bank ottani osztályában alkalmazott hivatalno· 
kok családjait. E hó 20-án Chabrinban még teljes 
nyugalom uralkodott. A va..<;uti igazgatóság véd· 
őrsége Chabrinban összpontosult. A kinai csa
patok nyugodtan viselkednek, de akinai lakos
ság magatartása rendki-vül ellenséges. Nemcsak 
hogy kifosztotta az oroszok hátrahagyott tu
lajdonát, de meg is bimadta az oroszokat. A 
Chabrinnál épülő hid mellett levő villamos állo
mást elpusztították. 

Az oroszok hóditásai. 

Pétervár, julius 23. 
A hadligyminisztet·hez intézett tegnapi ke

letü császári ukáz elrendeli a hadiállapotot 
Szibéria, Turkesztán és Semirjecsevszk katonai 
kerületeire nézve. A kormányzó-szenátushoz 
intézett másik ukáz elrendeli, hogy a nevezett 
katonai k~rületek összes tartalékosait behivják. 

Pétervár, julius 23. 
Alexejev altábornagynak Csifuból, e hó 

20-áról kelt távirata azt mondja : Tegnap a 
várost a kinai csapatok két napi makacs ellen· 
állása után a szövetséges csapatok rohammal 
bevették. mely alkalommal 60 ágyu és sok ha
diszer zsákmányul esett és egy nagy lőporrak
tár megsemmisült. A város elleni támadást 
mely két oldalról történt, a "Vladimir .Mono
mach" czirkáló két 120 milimét.ereR ágyuja 
készitette elő. V eszteségők 200 halott és sebe
sült. A matrózok és utászok, akik az átkelést 
készitették a csapatok lészére a csatornán, 
nem szenvedtek veszteséget. 

Pétervár, julius 28. 
A "Rusky Invalid" közli Alexejcv altenger

nagynak Csifuból e hó 19-éről 'kelt táviratát, 
mely azt mondja: A szövetséges csapatoknak 
Tiencinnél kivivott győzelme után a kínaiak 
elhagyták az lnpania erődöt és erődítéseket, 

észak felé hátráltak és Peking irányában el· 
menekültek. Inpanit az oroszok bevették. Az 
erődöt, melynek belsejét fejgyujtották, a rob
banás veszélye miatt nem szállták meg. A ki
nai várus, mely a szövetségesek kezében van, 
engedelmességet és meghódobist igért. Az al· 
király a vá,·os sánczainak elfoglalása után való· 
sziniUeg elmenekült. 

Az oroszok lenyeget«idznek. 

Szt.-Pétervár, julius 23. 

Az orosz kormány elhatározta, hogy 
ha az orosz követ meggyilkoltatott, a pe
kingi csáBzári palotát fokiig leromboltatja. 

1~.000 lranezla Kinában. 

Páris, julius 23.· 
A franczia kormány, hir szerint, tizenöt· 

ezer embert szándékozik Kinában tartani. 
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SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Kedd: T os c a, szinrnü. Gál Gyula felléptéveL 
Szerda: Szöktk a direkczió, bohózat. GálGyu

la felléphiv~l. 

- A szinház vendégei. .J.lfolnár László az 
országos nevü drámai müvész, a Magyar Szin
ház hősszerelmese, mint az országos szinész
egyesület elnöke, vasárnap estétől hétfő estig 
Aradon időzött Leszkay András igazgató ven
dégeként. Vele érkezett Mészáros Kálmán 
egyesületi irodaigazgató. Vasárnap A bibliás 
asszony előadását nézték meg. melyről nagy 
elismeréssel szólottak. Molnár az állandósitott 
szinészet körülményeiről szerzett alapos tájé
kozást, hogy annak idején kellő helyen érvé
nyesit.'ie tapasttalatait. 

* Gál Gyula Aradon. Kellemes meglepetést 
szerzet.t LP.szkay Andnis az aradi közönségnek, 
midőn erre a hétre vendégü! szerződtette Gál 
Gyulát, ez időszerint a Vigszinház, jövőre a 
Nemzeti Szi::ház kitünő tagját. A fiatal müvész 
tegnap még Budapesten játszott és ma érke
zett Aradra, hr.l szülőinél szállt meg. Első föl
lépte Sardou érdekfeszítő drámájában a Tosca
ban lesz. Senki sem játszta még Aradon 
Scarpiát azzal a megrázó erővel, rnint Gál, ki 
az őstehetségek sajátságával a szinjátszás 
végleteiben a tragikumban és a komikumban 
egyforma nagy. Szerdai föllépte Sz ö kik a 
direkczió pompá" bohózatban, erre való bizo
nyiték lesz. Tosca czimszerepét Angyal llka 
játsza, a kinek a nyári müsorban ez hdvező 
alkalom lesz annak igazolására, hogy az em
beri érzések skálájának kifejezésére a távollét 
esztendeiben sok erőt és finomságat gyűjtött. 
Jegyeket Gál első vendégjátékára már ma dél
után váltottak. Kedden a szerdai előadásra is 
válthatók jegyek a téli pénztárnál. 

• Polgár Sándor visszaszerzödtetése. Lesz
kay igazgató 1901. virágvasárnapjától 1902-ig 
szerződtette Polgár Sándort komikus és éne
kes szinésznek és operettrendezőnek, a rnely 
minőségben már egy évadban megnyerte az 
aradi kö'lönség tetszését. Most Erecsányi lg
nácz szintársulatának a tagja hasonló minő

ségben. 

Tessék idegen vállalkozó! 
- AJ. A r a d 1 K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, julius 23. 

Valóságos mánia nálunk, hogy a helyi ipart 
nem becsüljük eléggé, hanem, ha csak lehet, 
idegen iparosokat portálunk, idegenből szerez· 
zük be szükségleteinket és idegen imádásba 
merülünk. Hogy ez a helytelen gondolkodás 
és szokás néha mit eredményez, arra nézve 
igen eklatáns bizonyiték az az esf't, melyet 
ma jelent kolozsvári tudósítónk. 

Kolozsvár hatósága a vízvezetéki munkák 
végzésére különböző, szakképzett s általa meg
vizsgált iparosoknak adott engedélyt. Ilyen en-

\._ gedélyt a nelyieken kivül budapesti, sőt bécsi 
czégek is kaptak. Mi sem természetesebb, hogy 
a nagyközönség a vízvezetéki munkát az utób
biakkal végezteti, mint a melyek jobban lé
vén szituálva, mint az ottani szegény iparosok 
és vállalkozók, ugyancsak ütik a maguk érde
kében a reklám nagy dobját. 

Egyik egyetemi tanár, háztulajdonos, egy 
részlet-munkát szintén igegen vállalkozóval vé
geztetett, a ki Budapestről került Kolozsvárra. 
A munka megkezdése előtt a vállalkozó .,mér
nöke" (ma már minden molnár legény mérnök) 
körülbelül 28 forintra jelezte a teljesítendő 
munka árát. Ebben megegyezve, egy szerelő 
egy napszámossal két délután elvégezte a dol
got. Hogy milyen sikerrel, azt egyelőre nem 
lehetett kipróbálni. 

Pár hónap mulva a vállalkozó számlát küld 
Ki 'i4 koronáról. A megrendelő betelefonoz a 
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vállalkozó irodájába, hogy mi dolog az, hogy 
74 koronáról számlát küldenek rá, mikor 28 
frtban alkudtak ki, s hogy nem tartanák e he
lyesnek, ha a számla csak akkor egyenlittetik 
ki, ba a munka jóságáról meggyőződhetnek. 

A vállalkozó roppant udvariasan válaszol, 
kijelentve, hogy a számla könyvelői tévedés
ből küldetett ki, a 74 k. helyesen van fölszá
mitva az egységárak alapján, de csak akkor 
lesz fizetendő, ha a majdan megjelenő próba 
alkalmával a munka beválik. 

Ismét mulik az idő, mikor a megrendelő 
ujból megkapja a fölszólitást a 74 korona há
rom nap alatt leendő befizetésére. Rögtön te
lefonál: 

- Kérem az urakat, már megmondtam, 
hogy fizetek bármikor. Most ujhól fölszólitot
tnk. Küldjék el nekem a részletes számlát, 
hogy a fölszámitott tételekAt átvizsgálhassam, 
s én azonnal fize:ek. 

A vállalkozó ujbóli bocsánatkérés mellett 
kijelenti, hogy rövid időn belül szolgálni fog 
r s7.letes számlával. Mielőtt azonban ezt kiálli
tották volna, a megrendelő üdülés végett pár 
hétre fürdőre utazott. Visszatértekor pedig rész
le' es számla helyett megkapja a vállalkozónak 
a budapesti kir. járásbirósághoz 94 korona és 
járulékai erejéig beadott keresetét, melynek 
tárgyalására a járásbiróság határnapott tüzött 
ki. Az érdekelt egyetemi tanár erre azonnal 
elküldötte Budapestre a 94 koronát s most 
azt reméli, hogy ezzel legalább vége az üzleti 
szolidságot nem valami előnyösen feltüntető 

ügynek. 
Arról azonban megfeledkezett a professzor 

ur, hogy a czég - az eddigiek után ítélve, -
bizonyosan meg fogja tartani a tárgyalást a 
perköltségek érdekében, s még örülhet, ha a 28 
frtos munkát kétszer akkora összeggel kiegyen
litheti. 

Az angol királynőmint háziasszony 
- Intimitások a \\'indsori nyaralóbóL -

Arad, julius 23. 

Windsorhant az angol királynő nyaralóhe
lyén sok érd11kes dolgot láthatni Viktória rna
gánéletéből. A beavatottabb körök különösen 
arról beszélnek sokat, hogy meanyire kiterjed a 
királynő gondja az egész háztartásra és an'nak 
legkisebb mozzanataira. Igy beszélik a többi 
közt, hogy Viktória királynő tudta nélkül egy 
cselédet sem bocsájthatnak el a szol~álatból. 

Megtörtént. a mult héten például, hogy egy 
öreg embert, a kinek az volt a hivatása, hogy 
a királyi nyaraló utczáján föl s alá járva állan
dóan őrködött, fllbocsájtottak, mert az öreg egy 
ízben mélyen belenézett a kancsó renekébe s 
egy kissé kótyagos állapotban teljesitette szol
gálatát. A királynőnek azonban mindjárt föltünt 
az öreg hiánya s kérdezősködni kezdett, hogy 
hová lett'? Mikor fölvilágositották a történtek· 
ről, nyomban intézkedett, hogy az őrt helyez
zék vissza állásába, mert végre is az nem olyan 
nagy bün, ba egyszer megfeledkezik magáról. 

Egyszer meg egy szakácsnőt küldtek el 
s mikor a királynő tudakozódott, hogy rniért, 
azt felelték, hogy az elküldött asszony nem 
olyan képzett szakácsnő, hogy a királynő ud
vartartásában meg tudná állani a helyét. Vik
tória erre azt válaszolta, hogy nem találják elég 
képzettnek, hát tessék kioktatni őt, aztán majd 
érti a dolgát, ha eleget. tanult. A szakácsnő 

visszakerült a nyaraló konyhájába. 
Egy udvarhölgy, a ki nem tartozik az 

anglikán egyházhoz, kellemetlen helyzetbe 
került vallása miatt. De a királynő, a kinek 
igazságérte, de vallási tekintetek sem vetnek 
gátat, magasabb állásba helyezte a hölgyet. 

1900. julius 24 -'11 
Viktória pártatlansága még a királyi család 
tagjaival való éríntkezésáben is kerüli a rész
rehajló magaviseletet. Míndenkivel egyformán 
igazságos és barátságos. A család tagjainak 
örömében és fájdalmában egyaránt részt vesz. 
Betegség esetén siet, hogy intéz'\edéseivel 
mindenkit megelőzzön, orvost hi vat s a beteg 
állapotáról sürün kérdezősködik. . 

A változásokat nemcsak a személyzetben. 
de lakásán sem sziveli. Bármely teremben a 
legcsekélyebb igaútást csak az ő beleegyeié
sével szabad tenni, tudtán kivül egy szőnyeget 
sem mozdithatnak el a helyéből. Egy izben 
pedig. mikor a királyné utazásából visszatért, 
észrevette, hogy egy tapétát, melynek darabja 
kopott volt, kijavitották. Viktória éles szeme 
megakadtak rajta s igy szólt: -

- Ha a szőnyeg nekem nem tetszik, csi-
náltathatok egészen ujat is a helyébe. . -~-

Es elrendelte, hogy a kiszedett ócska-- da
rabokat visszahelyezzék a falba, az ujakat pe· 
dig távolitsák el. 

A királynő különben szórakozásai mellett 
rende-s mur.káját sem hanyagolja el. Ismeretes, 
hogy a kormányzásban mindig részt vesz. Gyak
ran éjfélutáni 2 óráig fönn van iróasztala rnel
lett s rendesen délelőtt 10 órakor szokott föl
kelni. 

A z á l k i r á l y i ü g y é s z. 
(Mikol' az urak molatoak.) 

- A!J, A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -
Arad, julius 23. 

Nagy-Kanizsa, ez a kedélyes kis dunántuti 
város, nem tagadja meg önmagát. Mint ottani 
levelezőnk írja, meg van már a holt szezon
nak is a maga szenzácziója és most nem is 
igen beszélnek egyébről, mint erről a bot
rányróL 

Kanizsán eddig csak az ugynevezett "sás
kákN szoktak városszerte hires verekedéseket 
rendezni. A .,sáskák" alatt a földmivelőket ér
tik ott, akik a mezőket lepik el. Természete
sen most aratás ideje van és igy a szorgalmas 
sáskák nem érnek rá verekedni, de hogy a 
megszakott kép valamíkép meg ne változzék , 
átvették az urak az ő szerepüket és tegnap éj
jel olyan kis parázs skandálumot rendeztek, 
amivel önmaguknak szereztek csak baji, de a 
botrányba belekeverték az ottani kir. ügyész 
nevét is. 

Maga az eset a következő: Fehér József 
és Frey Tivadar bírósági aljegyzők, Brandh )t
fer Antal bírósági hivatalnok és Rakovszky Já
nos sóbivatali ellenőr tegnap éjjel berugva ha-
ladtak végig az utczán és ebben az állapotban 
inzultálták a velük szembejövőket. A társaság 
természetesen kitünően mulatott saját kedé
lyeskedésén, mert az inzultáltak legtöbbje szó 
nélkül türte el az.ő megjegyzéseiket. De a mu
latság mégis szomoruan végződött. AZ uri tár
sasággal egy több tagból álló kevésbé uri de 
annál józanabb csoport jött szembe, akiket szin
tén inzultál tak, de ezek már· nem hagyták any· 
nyiba a dolgot és az uri társaságat alaposan 
elverték. 

Mikor Fehér József törvényszéki aljegy
zőt a lagnagyobb szenvedélyességgel verte az -
ellentábor, a megszorult aljegyző kétségbeesé
sében ezt kiabálta az összesereglett tömeg 
felé: 
. - Ne bántsatok, én vagyok a kir. ügyész! 
.Majd holnap reggel elbánok veletek ! 

Az összeszaladt tömeg ezuttal nem állt a 
megtámadott pá· tjár~. mert sértö viselkedé
sükkel ezt a kis figyelmeztetést megérde
melték. 

A dolognak a legkellemetlenebb következ~ 
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ménye az lett, hogy ma reggel az a hir tP-r
jedt el a városban, hogy Orosdy Lajos dr. kir. 
ügyészt elverték. Ilyenformán már az a lehe
tőség is ki volt zárva, hogy az urak a kapott 
ütlegeket eltussolhassák, me rt az igy kom pro
mittált kir. ügyész. ki a legnagyobb köztisz
teletn~k és közszeretetnek örvend Nagy-Kani
zsán, saját érdekében nem hagyhatta ennyiben 
a dolgot. 

A z eset óriási visszatetszést keltett város
szerte, killönösen pedig az, hogy Orosdy La
jos dr. kir. ügyész nevét is belekeverték ebbe 
a skandalózus éjjeli kalandba. A hivatalos 
vizsgálatot már meginditották és az eddig ki
hallgatott tanuk mínd azt igazolták, hogy a 
botrányt az "urak" maguk idézték elő. 

SPORT. 
+ Magyar atléták gyözelme. Két távirat 

ad birt egyszerre a magyar sportemberek dia
daláróL A páf-isi olimpiai versenyeken a négy
száz méteres bandikapban első lett Koppán, a 
sulydobásban az első dijat nyerte el Crettier. 
A belg1·ádi versenyeken pedig a szabadkai sport
egyesület tagjai győztek. 

Oh, azok a fiatalok! 
- Kép a jelenböl, -

Arad, julius 23. 

Kolozsvárott a. leányiskola. és 
a szabadfür·dó egymás mellett 
vannak. Most az ad gondot a. 
városnak, melyik maradjon meg: 
a. leányiskola, vagy az uszoda. 

Tanár: Kérem, kisasszony, beszéljen valamit a. 
harmadioku egyenletekróL 

L Növendék (Lopva. kinéz az ablakon) : Nini, a 
Jenő tótágast ugrott. (Fönhangon.) A ha.rmadfoku 
egyenleteket ugy fejtjük meg ... (oldalt néz,) Jaj, 
hogy veszekednek a. vizben ! 

Tanár: Kisaszszony, ugy Játom, kegyed szóra.· 
kozott. 

I. Növendék: Igazán az vagyok. Kérek talán 
más kérdést. 

Tanár: Térjünk át a. fizikára.. Beszéljen kérem 
a höröl és a testek kitágulásáróL 

I. Növendék: (Illatos zsebkendót vesz elő 

és fürtös homlokát törli. A padsorokban fojtott ne
vetés.) 

Tanár : H1íny féle módon keletkezik a. hó? 
I. Növendék: (Magában) : Amott hüsölnek s ne

kem hóről kell beszélnem. Mit látok ! Már a. La.czi 
is tud uszni. Ez szép haladás ! (Fönn.) A hó, a hó .. 

Tanár : Ugylátszik a. legjobb akaratom is kárba 
vesz. Majd Margit kisasszony megmondja.. 

II. Növendék : (gépiesen) : A bő dörzsölés, sur
_lódás, nyomás által keletkezik. (Kipirosodik az ar

~ cza, különösElO mikor észreveszi, hogy a. haszonta
lan Béla látcsövet szegez a. fürdóból éppen az 6 ab· 
la.kuknak.) 

Tanár: Nagyon jól van! Most pedig határozza 
meg nekem a. mágnességet. 

ll. Növendék: (Egészen elpirul, mert Béla 
látcsöve a tekintetével találkozik. A leányok élesen 
figyelik s a pajkos Lili megjegyzi : Ez aztán az igazi 
mágnessf.g !) 

Tanár: Nem baj. az előbbit tudta., ezért hát 
elnézem. Majd Blanka. , kisasszony beszél nekem a. 
gyökvonásróL 

III. Növendék: Igen. {.Megdöbbenve látja., hogy 
Pista. az unokaöccs, fejest ugrott ; majdnem fölsikolt, 
de sikerült összeharapdálni az ajkát és mintegy ön
tudatlanul mondja): A gyökvonás oly müvelet, mely-
1yel . . . malynek segitségevel • . . 

Tanár; Nos, Nos ? 
lll. Növendék: (A szivecskéje hangosan dotog): 

- Kérem rosszul vagyok. (Altalános csodálkozás, ml· 
közben Lili, aki amatőr fényképész, fotografáló ma-
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ARADI KÖZLÖNY. 

sinát vesz elő és a. szomszéd fürdóról gyorsfényké
pet vesz föl.) 

Tanár : A leczke marad a régi ! (Ujjongás. A 
tanár kimegy, a leányok fölugranak helyeikról, de a 
tiz perczes szünetre a teremben m11.radnak.) 

Az aradi vár legujabb foglya. 
(Véreare kaazabolt katona.) 

- Az A r a d i Köz l ö n y tudósitójátóL -
Arad, julius 23. 

Az aradi vár fogházába egy 46-os őrmes

tert hoztak ma szuronyok között Szegedről. Az 
őrmeste:- nr egy véres tetteért lakol, mely még 
a hó elején történt s a melynek egy szegény, 
aradi illet6ségü katona esett áldozatul, a kit 
három hétig gyógykezeltek az őrmester bánás
módja után. Ma bocsátották ki a kórbázból, a 
brutális őrmestert pedig elhozták Aradra a had
biróság elé. 

A katonai vérengzés részletei a követ
kezők: 

JuliuR eleje vasárnapra esett. Ez kettős 
ünnep a kaszárnyákban. Vasárnap pihenő nap· 
ja van a bakának, elseje pedig a zsoldfizetés 
napja. 

A szegedi kaszárnyában ezen a napon a 
zsoldfizetés után Lannert Ferencz ll. század 
beli közkatona elakart menni a városba. A 
szülei jártak ott Amdr6l és azokkal kivánt ta-
lálkozni. ' 

A kaszárnya ajtajában a katona találkozótt 
Hunyár János őrmesterreL Az őrmester dühö
sen rárivalt a katonára és visszaparancsolta a 
kaszárnya udvarára. 

- Agyonütlek, ha kimersz menni! 
A katona aznap délelőtt bejelentette a szá

zadkihallgatáson Matuslca Frigyes századpa
rancsnoknak, hogy a városba megy a szüleibez. 
A százados megadta a legénynek a távozásra 
és kimaradásra az engedélyt. A katonának bir
tokában volt a századparancsnokának az enge
délye s ezért, amikor eltávozott az őrmestere, 

kiment a városba. 
Éjfélre járt az idő, amikor Lannert Ferencz 

közkatona visszatért és beme'nt a kaszárnyába. 
Az udva ron már várt reá Huny ár őrmester. 

Amikor a katona belépett a kaszárnya udva
rára, az őrmester kardot rántott, ék~elen düh
vel támacit a legényre és t.~aszakadtából or
dított: 

- Nesze kutya l 
Ezzel kaszabolni kezdte a karddal. Végig

hasitotta a legP.ny arczát és betörte a fejét. Ami
kor már belefáradt az ütlegelésbe, odaparan
csolt az udvarra néhány katonát és a szeren
csétlen legényt bevitette a tömlöczbe. 

Atig volt néhány pillanati{r a tömlöczben 
a baka, amikor megjelent ott ujból az őrmester 
és még nagyobb diih1;el támadt a legényre, akit 
összerugdalt és ökleivel oly annyira vert, hogy 
a szegény fiunak Ol'ftÍn, száján elindult a vér 
és eszméletét •s elveszítette. 

A le~ényt más!lap nagy betegen · elszálli
tották a csapatkórházba. Dr. Klein és dr. Stark 
ezredorvosok ápolták, gyógyitgatták a megvag
dalt, véresre vert katonát három héten keresz
tül. A legény ma szabadult ki a kórbázból, 
de még most is beteg. Dr. Altmann .ezredor
vos még ma nem akarta elengedni a kór
házból a katonát, mivel annak sebei máig, há
rom hétre az eset után, sem gyógyultak be tö
kéletesen. 

A brutális őrmestert az eset után nyomban 
kihallgatta Matuska Frigyes századparancsnok. 
A kihallgatás után Brammesberger százados, 
ideiglenes zászlóaljparancsnok elé, majd Wé
ber Károly ezredparancsnok elé vitte kihallga
tásra. 

!l 

Az ezredparancsnokság igen szigoruan járt 
el a brutális őrmesterrel szemben. Tényvázla
tot vet.t föl az esetrőt és azt megküldötte az 
at·adi hadbiróságnak. 

Hunyár János őrmestert az ezrP.dparancs
nokság ma Aradra szállittatta a hadbiróság 
fogházába. 

Az oláh származásu őrmestert senki sem 
szivelhette az ezrednéL Indulatos ember volt, 
aki különösen a mEgyar bakákat folytonosan 
büntette, ütötte és verte. 

Egy huszártiszt szerelme. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad. julius 23. 

B. E. husz::rfőhadnagy egyike a budapesti 
helyőrség legfessebb, legelegánsabb tisztjeinek. 
Jeles sportsman, az ezred és a nők dédelge
tett kedvencze, a kinek tavaly még nagy kar
riért jósoltak. 

A huszárfőhadnagy vig gargon életet foly
tatott, de a folytouos mulatozás, s a huszár
tisztek körében annyira divatozó dáridózás, meg
rongálta anyagi viszonyait. Csakhamar adós
ságokba keveredett, a mik már-már türbetet
lenné tették a helyzetét Ekkor gondolt először 
komolyan a házasságra. M"gismerkedett egy 
gazdag belvárosi iparossal és háztulajdonossal, 
akinek családjához csakhamar bejáratos lett. A 
polgárfamiliának végtelenü! imponált a fess 
huszárt.iszt, a ki rövidesen megnyerte a család 
rokonszenvét s az egyetlAn leány sze re lm ét. 

B. Ilona szende szőke szépség. elkényez
tetett, törékeny virág volt s a kik ismerték a 
főhadnagyot, már eleve sajnálták a szerelmcs 
leánykát, ki szerelmeséhen ideálját vélte felta
lálni és nem is sejtette, hogy a huszártiszt 
szerelme _ olyan csak, mint a csapodár pil
langóé. -

Az eljegyzés hamar megtörtént s alíg egy 
hónapra az esküvő is. A mézes hetek elmul
tával azonban a férj folytalta előbbi csapongó 
életét, mulatozott, késő éjjel vagy hajnalban 
járt haza és szállt azután is virágról-virágra. 

A kicsi szőke asszony egyre sírdogált, a 
bánat halovány arczára ült és a sok titkolt és 
elfojtott keserüség sorvasztotta. Sokáig titkolta 
szülei előtt szerencsétlen házas életét, de az 
utóbbi időben már lehetetlenné vált a titko· 
lódzás. 

Körülbelül hat hónapja együtt ment a há
zaspár a :Gebraud-czukrászdába. a hol majd
nP-m ki vétel nélkül csodaszép leányok 8Zolgál
nak fel. A főhadnagy tüzes pillantásokat vetett 
az egyik barna- szépségre. A kaczérkodás any
nyira nyiltan folyt, hogy a szeg~ny asszony 
könytől csillogó szemekkel állott fel 8 azzal a 
megjegyzéssel, hogy rosszul érzi magát, ki
ment a czukrászdából. Ez még inkább boszan· 
totta és izgatta a főhadnagyot, aki ingerülten 
kisérte a feleségét egy kocsihoz, felültette 8 
aztán visszatért - a czukrászdába. 

Eddig a történet, amelyről sokat beszéltek 
a társaságban. 

B. E.-né, született K. Ilona e héten be
adta a vál6keresetet férje ellen, a kiről válóke
resetében azt mondja, hogy már több ízben 
házasságtörést követett el, legutóbb pedig egy 
czukrászkisasszonynyal van viszonya. 

Beszélik is, hogy a szép barna czukrász
leány kilépett a szolgálatból és pompásan be
rendezett privátlakása van. Hogy a főbadnagy 
jóvoltéból-e, azt a válókereset is csak futólag 
em li ti. 

A főbadnagy állitólag szivesen válik. 
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HIREK. 
- Személyi hírek. lnstitat·is Kálmán, Arad

város fójee;yzöje Karlsbadbol, a hol hosszabb ku
rát hasznalt, teliesen friss egészségben hazaérke· 
zett. - Ottenberg Tivagar, az aradi elsö taka
rékpénztár vezérigazgatója, pár heti üdülésre Mari· 
enbadba utazott. 

- József Ágost Kisjenön. Kisj~nőnek ismét 
megérkeznek a maga fenséges vendégei. Jó
zsef Agost föhercz~g holnap nP.jével együtt 
Kisjenőre érkezik, a hol nagy vadászatokat fog 
rendezni. 

- Hegedüs miníszter Aradon. Hegedils Sán
dor kereskedelemügyi minisztert,' tudvalevőleg 
m~ghivta az aradi kereskedelmi· és iparka
mara. Mint értesülünk, a nliniszter seeptember 
közepén jön Aradra s utazásának egyik czél
ján, a gyár- és ipartelepek megtekinté~én ki
vül, j~len lesz az aradi indóház épitésének 
megkezdét:én. A minís:r.tP.rt utján Hieronymi 
Károly, Aradváros országgyűlési képviselője is 
el kiséri. 

- Az uj kerületi parancsnok. A szegedi 
II. kArüle ti hon vódparacsnokság, a me ly Pa cor 
Vilmos cs. és kir. altábornagy nyugalomba 
vonulása következtében megiiresedett., már csak 
napokig marad betöltP-tlen. Augusztus P-)ső nap
jaiban kinevezi a király az uj keriiieLi parancs
nokot. l:'.z idő szerint még két másik kerület
nél is betöltetlen a parancsnoki állás és igy 
ma még gyaitani sflm lehet határozottság
gal, hogy ki lesz az uj kerületi paranc~>nok. 

Megtörténhetik az is, hogy Klubursát· Győzö 

cs. és kir. vezérörgyot, a lugosi honvéddandár 
parancsnokát, aki ez idő szerint ideiglenesen 
vezeti a szegedi kerületi parancsnokságot, 
nevezi ki a király a honvédkerület élére. 

- Áthelyezett folyammérnök. Kaáli Nagy 
Dezső kir. folyammérnököt, az aradi előkelő 
társaság egyik kedvencz, rokonszenves tagját, 
mint értesülünk, a földmivelésügyi miniszter 
Székesfehérvárra helyezte át a kir. kulturmér
nökséghez való beosztással. A szép tehetségű 
fiatal mérnök uj állását augusztus hó 1-én fog
ja elfoglalni. 

- A honvédhuszárok itthon. A m. kir. 3 
honvédhuszárezred, mely a 2., 5. és 9. honvéd
huszárezredekkel egyetemben Bihar-Diószegen 
keretgyakorlatot tartott, már utban van haza· 
felé. Az egész ezrP-d tegnap indult el lóháton 
B-DiószPgről. A huszárok Békés-Gyuláig )llen
nek lóháton s ott vonatra szállnak. Az egyik 
()SZtály jön Aradra, a másik két osztály pedig 
Szegedre megy. Huszáraink f. hó 26-án érkez
nflk haza. augusztus első felében azonban uj
ból eltávoznak, a Vinga környékén lefolyó őszi 
nagygyakorlatra. 

- Az arad-békési esperesség. Az arad-bé
kési ág. h. ev. egyházmegye megüresedett es
peresi állásának betöltésére, mint tudósítónk 
írja, az uj-fazekas-varsándi ~gyház kettős sza
-vazatát Frinth Lajos aradi lelkészre adta_ 

- Krivány lefoglalt pénze. .Mikor Krivány 
János sikkasztása kiderül4 a biróság hivatalos 
házkutatást rendelt E'l, rnelynek folyamán az 
egyik szekrény fiókjában neje nevére egy tíz
ezer forintos takarékpénztári betétkönyvecskét 
és számos értékes váltókat lefoglalt. Most Kri
vány Jánoimé ama kérelemmel fordult a vád
tanácshoz, hogy miután ugy a takarékpénztári 
könyvecske, mint a váltókövetelések az ő tu
lajdonát képezik, a vádtanács azt a birói zárlat 
alól oldja fel. A vádtanács Kriván Jánosné ké
relmét elutasitotta. E határozat ellen Barabás 
Béla dr., mint a kérelmező jogi képviselője, 
felebbezést adott be. 

-:- Hideltolás 15 percz alatt. Mint emU
tettük, az algyői vasuti hidat ujjáépitik és 
áthelyezik. Az uj hid alapjai a jövő hónap 

h = .e 43 &F~ _ps - (.l C# Sf4!-et -X A ... ;: F·- P44A<P ,iSQC:;;:;sp .. ·~49t =w 

ARADI KÖZLÖNY. 

közepén készülnek el, s akkor akkor, mint a 
mérnökök állitják tizenöt percz alatt áttolják 
az egész vasszerkezetet az uj alapokra. Igen 
érdekes és tanuságos látvány lesz ez, mely 
a magyar mérnöki tudomány egyik szép dia
dala. 

- Haász Soma körözése. A gyulai kir. tör
vényszék vizsgálóbirája valószinüleg már e 
héten kiadja a körözö-levelet s elfogatási pa
rancsot Haász Soma dr., a megszököLt orosházi 
ügyvéd' ellen. A kir. ügyészséghez is két fel
jelentés érkezett Haász ellen : az egyik Mittler 
Izidor aradi ügyvédtől, ki sikkasztás büntetté
vel, a másik ti!';zaföld vári takarékpénztártól, 
mely hütlen kezeléssei vádolja az Amerikába 
vitorlázott ügyvédet 

- Pisztoly-párbaj. 8. E. és P. L. urak kö
zött a Csála-erdőben ma délután pisztoly pár
baj menl végbe eg,yszeri golyóváltás.;;al. A fe
lek. kik közül egyik sem sérült. meg, kibé
kültek. 

- Tüz a Kölcsey-utczában. Éjfél után fél 
kettőkor tüzet jelzett a városháza vészharangja. 
.ti. veszedelem a templom-utezai iskola irányá
ból látszott a házak fölött pirosló féuy alakjá
ban. Mikpr a tüzoltók oda értek, hamarosan 
nem is látták. melyik házban van a baj, ugy 
áll ott szorosan egymás mellett egy egész 
csomó magas épület. A tüz a Robitsek-féle Köl
csey-utcza 13. szám alatti ház udarában lévő 
istállóban ütött ki. Az utczán álló rendőr 
vette észre s hamarosan felzörgette a házbe
lieket. Az istállónak, melyben Zikó János a 
póstánál bérben lévő lovait tartja, akkor már 
erősen lángolt a teteje s félő volt, hogy a 
benne lévő tizenöt ló még oda vész. A gyors se
gítségnek azon ban sikerült a lovakat kiterelni. 
A rendőrség részéről a szinhelyen megjelent 
Barlot Domokos főkapitány és Kovács Antal 
ügyeletes rendőrhadnagy. Sztankovics Milos 
főparancsnok vezette a tüzoltók at, kik erős 
munkával lakolizálták a tüzet. Az istálló te
teje leégett., de a veszedelmes közelségben álló 
nagy épületekben semmi kár sem történt. A 
tüz okát még nem tudják. 

- Elhunyt szinigazgató. Tiszai Dezső szin· 
igazgató, mint egy távirat jelent~ ma Luzern
ben meghalt. A halál Tiszait a párisi világkiál· 
litásra való utaztában érte. Tiszai, ki egyidő
ben az aradi szintársuiat kedvelt komikusa 
volt, Szegeden született 1852 április 28-án. 
1B75·ben lépett a szini pályára s a budapesti 
népszinházban mint operett-buffó és szalon ko
mikus müködött. 1877-ben lett igazgató a kas· 
sai szinházban. Azóta több vidéki városban 
megfordult, mint a szinpad és a társadalmi 
körök kedvelt alakja. 

- A kinai háboru őrültje. Nagy riadalom 
volt m·l a fővárosi üllői-uti kaszárnyában. Meg
jelent ott Uhlarich Gyula fővárosi hivatalnok, 
tartalékos hadnagy tiszti uniformisában, s kard
ját kirántva, követelte, hogy adjanak neki tiz 
embert. 

- Kinába megyek a boxerek ellen. 
Hiába igyekeztek a liatal embert csönde

siteni, az hang.Jsan követelte az ő szakaszát, 
nehogy a vonatról lekéssék, mert mentől előbb 
Kinában akar lenai. Majd a fejéhez kapott és 
szólt: 

1111- Igaz, majd elfelejtem- Az öcsémet elóbb 
csukják be. Fo~ák el és csukják be, de mind
járt, mert addig nem indulok! 

Az inspekcziós tiszt csakhamar észrevette, 
hogy őrülttel van dolga és lefegyverezte Uhla
rikot, a kit aztán a helyőrségi kórházba szál
litottak. 

-- A Lippai nagy tüzről utólagosan még az 
alábbiakat jelenti tudósítónk: A tüz által ér
tékes kárt szenvedeU a jelenleg Lippán gya
korlatozó 20-ik tüzérezred is, melynek egy nagy 
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takarmányraktára, a kúvácsmübelye, vagy ~záz 
uj pokrócza és több nyeregszerszáma esett a 
lángoknak martalákul. Kevésbbé mult, hogy 
egy kis leány bent nem halt egyik égő ház
ban. A leánykát Beemayer János köztüzér men
tette ki, a ki halált megvető bátorsággal ro
hant a tiiztengerbe. A gyermeket szeJ·t-ncsére 
megtalálta, hóna alá kapta s mivel a~ ajtóli 
nem jöhetett ki, az ablakon át legugrott a kö
vezetre, hol eszméletlenül terült el. A leány kának 
semmi baja nem történt. Az életmentő, bátor 
katonát csakhamar magúhoz térítették. Ezre
dese derekasan megdicsérte a 1-'Zép bravurért. 

- Temetés. Özv. Bzecsánszk11 Lázámé te
metése tegnap délután ment vt>g1)e a közönség 
nagy részvére közt. A mPgboldogult urnő ra
v~talát szám )8 koszoru boritot ta, jeléül a rfisz
vetnt:>k, a mely elhunyta nyomán támadt. A te
meté,:en jPien volt .Pábián 'Lá~zló főispún, Sa
la('z G~'nla ki!·. tanácsos polgármP-ster, Dálnoki· 
.Nagy Lajos alispán s Arad elökPlőségének igen 
sok tagja. A beszente\ést Nouák Istv(m szerb 
esperes végezte .. 

- Népgyülés akadályokkaL Három kérvény 
után engedte meg a polgármester, hogy több 
aradi iparos segéd népgyűlést hivhasson ösz
sze a városháza udvarára. A kérelmezők azon
ban nem elégedtek meg ezzel, mert ök a I•'e
rencz-téren óhajtották a népgyűlést megtartani 
s igy ez tegnap elmaradt . .Most ujból folyamod
tak a polgármesterhez, hogy hogy e hó :J!J-én, 
vasárnap gyülrkf'zzenek a Ferenez-téren. Pro- · 
grammjuk a követhző: l. A kapitalisztikus 
rendszer. 2. Szervezkedés és sajtó. 3. Az álta
lános választói jog. 

.. .. - Bü.njelek dob alatt .. .r... hó. 26-~(\, . csütör
tokon tartJa meg az arad1. k1r. ügyeszseg ren
des évi árverését a bünjelPkre és a gatdátlan 
lopott jószágokra. Főképen frgvverek, vasvil
lák, kések sz~repelnek majd ilt., meg lopott 
ruhák, fehérnemüek és sok egyéb dolog, me
lyek közül mindegyikhez egy-egy mese fü
zödik. 

- Eltünt váltóhamisitó. Lőwinger Albf'rt te
mesvári fakereskedő ügyéről, melylyel körülmé
nyesen foglalkoztunk, az alábbiakat irja az 
ottani ujság: 

Eltünt váltóhamisitó czimen ma a fővá
~?si lapo~ is hosszabb közleményben tárgyal
Jak Löwmger Albert helybeli fakereskedö is
meretes ~gy_~ t,. m~ly~t mesterségesen fu j t ak 
fel szenzacz10va. E htrek telve vannak valót
lanságokkaL Nem igaz az, hogy Löwinger 
Temesvárott fényes háztartást vitt volna ; az 
sem igaz, hogy a Józsefvárosban épülőfélben 
levő földszintes, öt ablakos háza palota lenne. 
Valótlan az is, hogy Löwinger hetenként két
szer is feljárt volna a fővárosba és mivel 
eddig semmiféle bünvádi feljelent{~st sem 
tette.k ellene, vakmerőség azt állitani, hogy 
váltokat hamisitott volna. Végül nem igaz, 
bogy Löwing~r Temesvárról ismeretlen helyre 
eltünt volna és attól tartanak, hogy kétségbe· 
esésében öngyilkossá lett, mert Lawinger a · 
mint már megirtuk, pénzzavarának rendezése 
vé.gett Bu~.apes~r~, utazott fel és jelenleg, a 
mmt azt ugyvedJenek ma megsürgönyözte 
~arlsbadba~ ~dőzik, hol egyik hitelezőjévei 
targyaL ~owmge_r .felhatalmazta ügyvédjét, 
hogy a ragalmazo hirlapok ellen a sajtópert 
megindi tsa. 

- Verekedő államfoglyok- .Nagy botrány 
történt tegnap a szegedi államfogházban. Két 
államfogoly, akik párbajvétség miatt ülnek ott, 
összeverekedtek egymással, ugy, hogy az őrnek 
kellett flZétválasztani a dühös ellenfellekeL Vi
tatkozás köz beJ. támadt a kínos inczidens. Előbb 
csak szóval, később aztán pofonokkal vitáztak 
Móricz Gyula és Mélik államfoglyok, majd 
ölre mentek és ha az őr közbe nem nem lép, 
komolyabb baj történhetett volna. Az őr vá· 
lasztotta szét őket. Az igazgató pedig intézke- : . 
dett, hogy· elkülönitsék őket. A csunya 'lereke· 
désnek párbaj lész a vége, amely után akár 
megint visszatérhetnek az áBamfogházba 
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ilyon kinos jelenetek eddig még nem játszód
tak le. 

- Sikkasztó vezérigazgató. A csiw~ranovi 
hitel és előlegegylet vezérigazgatója. Gilewicz 
.Mihály, hetvenéves ag-s~:1 <tyán, nagyobb pénz· 
összegek elsikkasztása után megszökött. Az 
eset nagy feltűnést keltett az egész környéken, 
mert Oliewiczet szorgalmas, becsületes ember
nek ösmerték. 

- Betörés fényes nappal. Vakmerő bfltö
rést követtek el eddig még ismeretlen tettesek 
tegnap délután Aradon Jfayer Miklós szücsmes
ternck, a Köcsey· utcza 9-ik szám alatti lakásá
ban. A szücsm"ster családjával a kora délutáni 
órákban eltávozott otthot:t·ól és mirc 6-7 óra 
között·-.hazajött, megrémülve látta, hogy lakásá
nak ajtoja tárva-nyitva van. A betürők a lakás 
ajtaját álkulcscsal nyitották ki. A belső szabában 
levő st:ekrény zárját valami vasszerszámmal 
feltörték és onnan 460 korona készpénzt, egy 
női arany nyak lánczot, egy arany medaillon t, 
négy arany gyüriit, egy at·any brost, két fÚr 
arany fiilönfiig~őt és st:ámos értéktt'1rgyat emel
tek el. Az es<'tről nyomban értesitett rendőr
ség részéről Rimcwóczy Zsigmond rendőrtiszt, 

Gajda, Kondol' és Puskás rendőrbiztosok jelen
tek meg, kik a betörőket nyomozzák. 

- A radnai bucsu. A temesvári róm kath. 
hivők az idén is fölkt~rt>Rik a radnai kegyhl~lyet, 
szokásos nagy procz<'sszióval. A temesvári bu
csusok holnap 5 órakor késziiinek en·e az 
utra A bucsujárást szPnt mise előzi mrg a 
róm. kath. székesegyházban. A bucsusoknak 
pater Cichy Fridoiin Radnán is misét. fog mon
dani, a ki a hét derekán azután vis"za kalau
zolja a hívőket. 

- Kerékpáron Aradról Pécsre. Nem is 
olyan nagy a távolság Aradtól Pécsig - a 
gyorsvonat egy szellős kocsijának pamlagán, de 
az ily kánikulában, nyelve az országut porát, 
bekurikázni ezt a távolságot, az már vállalko
zás számba megy. Brazm Ignácz aradi állat
Qrvostan-hallgató volt az a vá1lalkozó szellem, 
ki ezt a jókora utat egy nap alatt meg
tette s SzegPden és Szabadkán keresztül ma 
teljest>n jó kondiczióban Pécsre érkezett. 

- Elhunyt tanitó. Deutsrh Miksa a si
rnándi zsidó népiskola egyik derék tanitója el
hunyt. A boldogult lelk~s. buzgó arnber volt s 
felolvasásokkal is szereplt a tanitó·egyesiilet
ben. Az atóbbi időh~n sul,Y.!)S betegsége miatt 
visszavonult a katedrától. Otven éves volt s 
elhunytát családján kivül a tanügy is méltán 
gyászolja. · 

- Megölte az öcscsét. A bm·essebesi járás
hoz tartozó Ravna községb~n tegnap vérfagyasztó 
gyilkosság történt. A korcsmában mulatott több 
pajtásával a két Nikolicza testvér, a 24 éves 
Juon s a 18 éves Tódor. Ivás közt összevesz
tek s a szóharcz annyira elmérgesült, hogy 
annak hevében Juoa felképelte öcscsét. Tódor 
sem volt rest: visszaadta az ütleget. Erre Juon 
annyira dühbe jött, hogy előrántotta kését és 
azzal Todort hasba szurta. A szerencsétlen le
gényke oly erős szurást kapott, hogy a belei 
mind kifordultak. Eszméletlenül bukott össze s 
rövid kínlódás után meghalt. Nikolicza Juon a 
véres tett elkövetése után önkényt jelentkezett 
a csendőrségnél, mely a testvérgyilkost letar
tóztatta és átadta a buttyini járásbiróságnak. 

- Halottrablás. Szerenc~étlenség történt ma 
délelőt.t tiz~negy óra tájban a fővárosi Dreher· 
féle sörcsarnok han. Egger János serfőzősegéd 
belezuhant a hus;:onöt méter n.élységü jégfel
vonó gépbe ti~ s;.:örnyet halt, ~tikor a hulláját 
a halottsbálliló emherf'k a boneztani intézette 
akarták vinni, aí'. egyik nal számos: Herczeg 
Sándor meglopta a halottat. A ruhl\jából ki
szedte az aranyóráját, arany lánczát, de nem 
szökhetett mPg zsák:mányával, mert észrevet.t.ék 
és letartóztatták. 

- Megette a társát. Borzalmas esetet te
legrafálnak udesszából. Egy Doroveulla nevü 
kényszerf!lnnkára itélt rab egy társával meg-

•í :, ;tm'rtrn V++t-ri"'as·-c· ·t· 

i$ #.,JA. ;., )CA "•, .. -~.54$, ,4A-. , .; CA 4 . • U- .##.A .• J A. $.Wt 

'\RADI KÖZLÖNY. 7 

szökött száműzetése helyéről, a Zahalin sziget- lyai értelmében minden tagot, aki kolh,gáját ha
ről. Utközben keserves dolg-uk volt. Elfogyott zugnak mondja, nagyobb pénzbüntetésre ítél
az élelmiszerlik és mindaketten éheztek. A nek, de 'rayler azt állitotta, hogy ő határozot-

tan megkülönböztette, hogy Bontecour az ii.zleti 
rabok nem mehettek emberlakta helyek köze- órákon kiPül hazug ember és igazmondását az 
lébe, a hol enni valóhoz juthattak volna, mert üzleti órák alatt nem tette kétessé. A tőzsdeta· 
féltek, hogy üldözőikkel találkozni fognak. Do- nács két. óra hosszat tárgyalta az ügyet, de 
rovenka, mikor éhségét már nem birta tovúbb nem tudott megállapodásra jutni. Met't az előtte 
kiállani, kétségbeesésében megölte a tár.~át és álló probléma ugy szól: Lehetséges-e hogy 

Bontecournak két lelke van, egy hazug és egy 
fölfalta. ~1ikor az utánok küldött felügyelők a igazságszerető lelke. az igazságos a tőzsde 
szökfwény rabot elfog-ták, az épen az utolsó számára, a hazug pedig a tőzsde üzleti idején 
falatokat nyl'lte s fogai között, meg a szájában kivüli életére'? 
is ta Jáltak mrg társának husából, ami kétség- - Somoskeöy öcscse öngyilkos. Hevesről 
telen bizony\tékául szolgált iszonya tettének. irja levelezőnk: Somoskeöy Kálmán, a hírhedt 

- Egy hajókormányos csalásai. A Duna- kalandornak Somoskeöy Gézának unokaöcscse, 
gőzhajózási-társaság szegedi képviselőjének föl- Szerencsen agyonlőtte magát. Somoskeöy a mult 
jeiPntése folyt:m, mint nt~kiink írják, ~'gY oda- év őszr. óta segérljeg~·ző;;ködött Szf'rencsen. 
való hajókormányos !1agyst:ahásu csalása derült 
ki, melylyel nagyobb ös;;zpg erejéig károsította Mngnyerő külsejü 25 .é~es fiata~ nőtlen ember 
mPg a túrsaságat Az ese.L most rendőri vizs- volt, szeretett mulatm es ez v1tte a végzetes 
gítlat tárgya, nwlynek részleteiről az eddigií:'k lépésre is, mert könnyelmű volt a szó teljes 
~tán a követ~rző.k_et. i!·h~tjnk_: Schulth.eisz, La- l értelmében. Anya~i erejét jóval tul shaladó 
J~s., a DnnagozhaJOZast-tarsasag szegedt r1;,vk_a- adósságokba keveredett kivált az alatt az idő 
pltanya panaszt emelt a napoklwn a rendorseg . . . 'ff' , , 

elött, hogy . junius 1-5 kiizütti napokban a a}att, m~g .. Itt ~z .aljegy~oi alla.sra ~orte~kede~t. 
"Maros" haJoral egy uszájhajóba történt átra· Erttl a Jeloltsegtol k~sőbb Vissza lS lepett es 
kodás alkalmával az árpaszállítmány egy ré- eltávozott a küzségből, hogy ide esak a halál
s7:.P. eltünt. A .. szállitmán);t ~zegedről B•~c~be hire jöjjön meg. 
~~l.dt,1\~ R h~t.koz?en ~~.~tek. es~~e,. ~ogy !2.J11 - Vér a gyakorlaton. 8tockeraub6l 'elentik, 

1• 0• fl'P,a . ~anyztk. K~s~~b Kom;~~taltak, , h?g,y hogy tegnap délelőtt az ulánus ezred ~O lo
C~ko Jozsef, a ,"MaJ os, akkon kor~lall.) os~ vasa szántoföldön lovagolt ker~sztül. Ezt látta 
ko_vettP. el a_ csal as; ... m~g p_Pdtg ~ , kovetkezo a föld bérlője a 68 éves Schmidt János s elé· 
m~d?n. ~7:. arr.a-~·~a.llitman~ sthordasanál a m~- bük állva a katonáknak, tiltakozótt gabonaföld
zsalas .koru l, torten t a ~sal~s ugy; ~ogy a n~ ar jéneK: letaposása ellen. E. báró százados és a 
me~mert zsako_k egy .. re~zet ,a mazsan hagytak, paraszt között vita fejlődött melynek folyamán 
és azokr31 raktak ~ .. lobbi z,sakokat. A furf~n- a paraszt gyalázó szavakkai illette a századost 
gos, cs~la~r~ n~m ..JO~.tek ra akko:~ de az UJra Erre ez kardot rántott és teljes erővel a pa
valo $In~~resnel _fol.tunt a ~agy hmny. raszt fejére csapott nehéz lovassági kardjával, 

, ~a ·, kormanyo~ .Mako alatt huszo!lnyolcz mire az vertól elboritva összeesett. A paraszt 
:zs~k arpat a~ott el IfJ. B_alogh .sándor es M_atz séL·ülései veszélyesek. 
Illes ha.JoslPgenyeknek. Zsakonkmt egy koronaP-rt . . . 
vPsztcgette az árpát, melyen a hajósll:'g(>nyek . - S~erelm1 regeny. Nagy ~erencz aradi 
3-3 koronájával adtak tul a makói hetivásá- iparossegedet tegnap este az Illes- és Borona
ron. A második csalás junius elsején történt. utcza sarkán egy forgópisztolylyal hátba lőtték 
Az us_zályhajóra b~zát ~1értek ~t, melyről_ hu- A merénylet elkövetésével Nagy egyik barát
skzon.haroCmkn_léJte_rmafzsa tunbt el a Jele~ ~ormN~nyos J'át gyanusitj'ák aki féltékenységből követhette 

P-Zen. a o ozse ezt a uzamenmseget i agy- , ' .. 
iván Istváll felső v ~rosi v'zi molnál'llak adta el ol- el a merenyletet. A sulyosan megse besult em-
csó pénzen. Egy harmadik elsinkófált buzarako- bert Leitner Ernő dr. részesitette az első or
mányt ifj. Balog Sándor hajóslegény vett meg. vosi segélyben. A vizsgálat kideritette, hogy a 
Mindössze öt zsák buzát adott. el a "Maros" kor- merénylő Tunszky Gyula lakatos volt. Tunszky 
mányosa. A makói legényeket, akik buzát és ár- 1 d k h N 1 f 
pát vittek, kihallgatta a rendőrség. Cakó Józsefet azza vé e ezett, ogy agy Gábor é etét e-
pedig ma idézték föl. de még nem fejezte be nyegette. 
a vallomását. Ugyancsak ma más panasz is - Arczképes bélyegek. Ösmeretes, hogy 
éri<ezett a rendörségre a kormányos ellen. He- Baden-Powel ezredes Matekingben oly bélyege· 
gerlii.s p~;.l panaszolja, hogy Czakó egy székkel ket készittetett. melyeken saját arczképe van. 
feJbevágta és fültövön ütötte, ugy, hogv sulyos A bólyegeket természetesen mind elkobozták. 
sérüléseket szenvedett. HPgrdiis ugyanis sze- Ez az eset hasonló dologra emlékeztet, mely 
mére vetett!'\ a hajókormányosnak üzelmeit, pár év előtt Kanadában történt. Ott egy pósta
rnelyek akkor még nem voltak leleplezve. A mcster oly bélyegeket készittetett, melyen az ő 
vizsgálat folyik a kormányos ellen, akinek arczmása volt rányom va. A póstást nagyon meg
ügye a büntető biróság elé kerül. büntették ezért, de bélyegei, az ugynevezett 

"Connell-bélyegek" ma ritkaság számba men- ; 
- Hetvenhét hamis váltó. A hazai általános nek és gyüjlők előtt nagy becsben állanak. ,1 

biztosító társaság tegnap váltóhamisitás miatt t 
jelentette fel egyik al almazottját, Müller Mór - A drót nélküli telefont feltalálták. Még .; 
szegedi ügynökrit A kár kerek. 5000 koronára pedig: magyar ember találta fel. Szombathelyról 
rug. Müller ez intézetnek 77 darab olyan vá· táviratozzák, hogy Musits Zsigmond ottani 
tót adott át, amelyek mind hamisaknak bizo· postamester és távirátiszt feltalálta a drót nél
nyultak. A feljelentést áttette a rendőrség még küli telefont. Ezzel ma kisérletet is tett, mely 
tegnap a törvér.yszékhez, hol a vizsgálat meg- kitünően bevált. A feltaláló lakásából, a Perint , 
ejtésével Benke Ji'erencz vizsgálóbirót biz- patakon keresztül, az árvaházi kertbe telefo· 
ták meg. nált. A mondatok és népdalok, melyeket a 

_ Kétielkü ember. Hogy egy tőzsdebiróság beszélő készülékbe mondtak be, tisztán hal· 
abba a helyzetbe jöjjön, hogy azzal a problé- latszottak. .Musits találmánya szerkezetét egy. 
mával legyen kénytelen foglalkozni, amit Göt- előre titokban tartja. 
h fl ~'aust:tja mond: "Két lélek lakozik az én - Meggyilkolt korcsmáros. Buda-Örs köz
keblem bP-n" - alig tartaná valaki is hihrtő- ségben véres gyilkosság történt. Pos Antal 
nek. Pedig még is megtörtént. Amerikában korcsmáros helyiségébe állitott be Herzog Vincze 
P-gy ottani tőzsdt>biróság a napokban foglalko· buda·örsi lakos és bort rendelt magának. Pos 
zott ezzel a kérdéssel. A dolognak természete· és Herzog között már régóta ellenségeskedés 
sen . háttere van. James Taylor, a new- folyt, mikor azután a korcsmáros szóba elegye
yorki tőzsde tagja összeveszett egyik barátjá- dett Ht>rzoggal, egy-kettőre czivakodásba fajult 
val Bontecou,r Fr;gyessel és a szóváltás hevé· a beszélgetés. Pos a Jegvégén kiparancsolta he
ben igy kiáltott. rá: lyiségéből Herzogot, a feldiihödt ember erre fp(. 

_. - On dr:lután három óra és reggel 9 óra kapta a sarok ban heverő fejszét és teljes erő-
4o percz között alávaló hazug ember. · vel halántékon vágta a-korcsmárost. Pos nyom-

A tőzsde üzleti órái 9 óra 45 percztől dél- ban összeesett és most a hálállal viv6dik, esz· • 
után 3 óráig tartanak. Bontecour a sértést nem méletlensége miatt kihallgatni eddig nem lehe
hagyhatván magán száradni. a tőzsdebiróság tett.. Herzog Vinezét a csendőrök bekísérték a 
előtt bepöriilte Tay !ert. A tőzsdetanács szab á- pestvidéki törvényszékhez. 
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- Gyilkos gazdasszony. Rugovitzky, nyu
galmazott magas állásu tisztviselőt, mint Zág
rábból telegrafálják, meggyilkolta a gazdaasz
szonya : Hrtmberger Paula, egy bérkocsis öz
vegye. Fejszével támadott reá s két ütést mért a 
fejére, ugy, bDgy Rugovítzky összezuzott kopo- -
nyával rogyott ö~sze nehány percz mulva meg
halt. A gazdasszony nyilván féltékenységből 

követte el szörnyü tettét s a gyilkosság után 
nem menekült el, hanem minden ellenkezés 
nélkül elfogatta magát. Rugovitzky értékeiből 

semmi sem hiányzik. 

- A szobaur kalandja. Nem mindennapi ka
land esett meg egy aradi urral, a ki mellesleg 
szólva a szobaurak boldogtalan fajtájához tartozik. 
Mert sajnos, de a legnehezebben teljesedő álmok 
közé tartozik a jó hónapos szoba. Ez az ur is ki 
tudja hányadszor bérelt már nónapos szobát, csak
hogy megegyezett végre az albérlóvel, kifizette a fel
pénzt és eltávozott azzal a tudatta], hogy ó abba a kis 
szobába még aznap ·jjjel bevonul. Ejfél után, mint 
jól nevelt szobaurhoz illik, bandukolt hazafelá a 
Petófy·utczába és azzal a bizonyos ujdonatuj kapu
kulcscsal kinyitva a rácsos ajtót, keresni kezdte a 
szobriját. De bizony olyan koromsötétség volt, hogy 
nem volt képes az ó kis hónapos szobájára ráakad
ni. Egyszer aztán nagy botorkálás közben kinyílik 
egy ajtó és kinéz rajta egy lakó. Meglátja a vado
nat idegen embert és elsikoltja magát: 

- Jézusom ! Rabl6 tört a házba. 
Persze lett nagy riadalom. A lakók összefutot

tak és véletlenül épen kéznél volt egy rendórségi 
alkalmazott, a ki abban a házban lakik. Nosza le
fülelte a titokteljes idegent, noha a szArencsétlen 
szobaur mentegetódzött, hogy ó itt bérelt hónaps 
szobát. 

- Hát hol van a szobája, ha itt bérelt, ezt 
csak tudnia kell ? dörö~te ftilébe a rendórség éber 
hivatalnoka. 

• Persze a szobaur egyre erós!tgette, hogy ó 

itt lakik. 
-· Eh, lári-fári, ezt mindenki mondhatja. 
Szóval, nyakon c.sipték a szobaurat és már 

vinni akarták, mint betörőt a rendőrségre, mikor a 
nagy lármára. elójött a szobaur háziasszonya és 
ijedten sikolt fel : 

- Az Istenért, az én lakomat akarják a rend
őrségre vinni. 

A háziasszony csodálatos megjelenése vissza
adta a szobaurat az édes szabads~gnak. 

- Vizbefuit legény. Batrina Pável 24 éves 
algyesti legény, kiszolgált katona, tegnap több 
társával a Körösben fürdött s abba belefuit 
Holttestét este kifogták. 

- Kétszer ugrott a Dunába. Gyenes Vik
tória 25 éves pénztárosnő tegnap KecRkemét
ről felment Budapestre azzal a szándékkal, 
hogy itt elemészti magát. Egy ideig c<:~ak bo
lyongott, déluLán azonban az összekötő hidról 
a Dunába vetette magát. Szerencsére a dunai 
halászok kimentették. Az életunott leány azon
ban mindenkép a halálba akart menni, s este 
ll óra tárban a FazeKas-térről ujra a Dunába 

· ugrott, de a MíllE>ntum hajó személyzeLe a nagy 
jajveszéklésre figyelmest;é téve bmét kimen
tette. Most a Rókus-kórházban fekszik, Tettét 
szerelmi bubánatában követte el. 

- Kifestett szinésznök. Barnay Lajos, ez 
a hirneves nt':met. szmész, egy szinészeti ujság
ban a Szinpad és Világ-ban érdekes csevegést 
irt a sziné~zek festésérő l. Barnay határozott an 
a mellett van, hogy a szinész a szinpadon ki
festve jeh•njék mPg. Állást foglal azon szioész
nők ellen, akik theoriát állitottak fel a kifestés 
ellen és logikus sorrendben czáfolja meg e 
nézetek tarthatatlanságát. Igy Dust és Ghaumont, 
akik állitólag nem festik magukat. egyáltalán, 
nagyon helyeHen tennék, ha például a Caval
Jerta Rusticanában, mely darabban tüzes vérü 
délolasz falusi szépséget alakitanak, sápadt ar
czukat kífestenék. .,A közönségnek - mondja 
Barnay - meg van az a joga, hogy megköve-

ARADI KÖZLÖNY. 

teljea a sziné~zt.ől, hogy az alakítandó személyt 
ugy állitsa elPje, a hog-y kell. Hogy e czélt 
mily eszközökk~l éri el a szinész, ahhoz a kö· 
zönségnek semmi közH sincs. Az a vád, hogy 
a festek Plrontja az arc:wt, ma már nem jöhet 
tekintetbe. Természetes, hogy attól issok függ, 
ki hogyan érti a festl's müvészetét. Ebben a 
milvfszethen a szinpadi hölgyek nagyon elma
radtak. Me:t a miivésznök nem veszik a fárad
ságot arra, hogy fejüket tanulmányozzák, saját 
vonásaikat megfigyt>ljék, hogy ott segitsen1~k a 
festPkkel, ahol szuhég van arra. A legjobban 
festik magukat a németek, a legrosszabban a 
francziák." Barnay azt tartja, hogy a kifestés 
elmdfadhat lan a szinéRzeknél. 

- Mindennemü czikkek bevásárlásánál a helyi 
piacz épp oly előnyöket tud n~·ujtani. mint akármely 
nagyváros. Ma az alkalmi és egyéb ajándékokat 
hozzuk szóba. a midön a vásárló közönség különös 
figyelmébe ajánljuk Porter Vilmos koronás áruhá· 
zát Aradon, az Andrá&sy -tcren, a Központi szálloda 
épületében. Mindenki szivest•n :rl'resi fel azt a pom
pás áruházat, mely rendkivül olcsó árak mellett olyan 
sokat tud nyujtani a legváltozatosabb luxus, nipp, 
porczellán, ü v eg, kínaezüst, bór és egyéb ajándék
tárgyakban. 

- Várfogság párbajért Boroszlóból jelentik, 
hogy az allensteini hadbiróság Ran hadnagyot, 
a 150. gyalogezred egyik tisztjét, aki tavaly 
karácsonykor párbajban lelőtte Btielow főbad

nagyoL két évi vá-~fogságra itélte. 

- Eltünt házaspár. A csongrádmegyei 
alispán egy Bzéplakon tartózkodott házaspár 
~öröztetése iránt kereste meg Aradvárnlt'gye 
törvényhatóságát A sziikevény házaspár B(ll/a 
József és nPje szül. Ya-~s Irma. Ez év márclius 
havitban Nagy-Majtényban végeztek kubikos 
munkát s ott egy 9 hónapos ~uermekük meghalt. 
Az anyakönyvvezetőnél az asszony azt jelentette 
be, hogy a gyermek Széplakon születt s ott 
van bekönyel ve. Erre nwgkeresték a széplaki 
anyakönyvvezetöi hivatalt, hogy a halalozást 
irja be e gyt>rmek anyakönyvébe. Onnan vissza
ittak, hogy Balla Béla név nem fordul náluk 
elő. A házaspár en·e eltiint. U~y latszik gyerme
kük születését nem jeiP,ntették be s abiintetés 
elől távoztak ismeretlen helyre. 

- Adomány. Rozsnyay Kálmán és dr. Roz.~
nyay József urak, az aradi kereskedolmi testület
nek egy 200 korona névértékü internátusi kötvényt 
adományoztak, maly adományért halás köszönetet 
mond a kereskedelmi testület elnöksége. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. TelP-fon 265 sz.) 
képviselőséggel ruhá7.tuk fel. ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön) 
kiadóhívatalál érdeklő megbízásokat.. 

Kirándulás Gainára. 
- Az idei leányvásár. -

Arad, julius 23. 

Gyönyörii éjünk volt. Az esteli nt>dves, hi
dPg levegőt éjfél után langyos, száraz áramlat 
váltotta fel, amely csakugy kínálta a pihenést. 
Még messze járt a hajnal. 

Éjfél utáni egy óra s mi már mindannyian 
talpon voltunk. A halmágyi yendéglő előtt ki
sérteties fáklyafényben szekerek és lovak egész 
serege állt. Az indulók legnagyobb kontingen
sét turisták képezték, akik vidám hangulatban 
készüitek elő a hosszu, dc érdekes utra. 

Schmiedt János dr., az at·ad-hegyvidék~ tu
rista-egyesület főtitkára volt a vezetőnk, ki 
harsány hangon osztotta ki parancsait. Felül
tünk a Jóra, szekerekre. Még egy-két kengyel
szoritás, egy-két utasítás s megindult a menet 
abban az irányban, ahol a gainai hegycsucs 
fekszik. Elől a férfiak, aztán az asszonyok és 
leányok haladtak. nemesvérü dák paripákon. 

Az első két óra az éj sötété5en egyhanga 
és álmos volt, de nemsokára jelentkezett a reg
gel előhírnöke: a látóhaláron feltünt az első 
piros esik. Majd utána több sáv, noha a nap 
még messze ringatódzott az oczeánok alatt. -
Rgyre erősebb lett a fény, rózsaszinbe olvadt 
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át az éjjeli szürkeség s a távoli hegyek mögül 
már sPjtette közeledését az ég koronúja : a nap. 

A hegyek szivébe hatoló turista fáradtsá
gát, nem sejtett gazdag élve?.et jutalmaz~a. Az 
éj sötétjéből kibontakozó képek ugy tüntek fel, 
mintha az ezer ives sugaraknak letükrözött 
panorámája lett volna. A vadregényes völgyek 
virágokkal hímzett zöld köpenyP~, hungulatot 
keltő szinekbt>n pompázott s a völgy két olda
lán szinpadi falakként ernP-lkednek a magasba 
a fantasztikus alakokkal ható kősziklák, me
lyek élesen elütnek a háttérben mozgó fenyve
sekből. Hegyszorosból platóra, majd keskeny 
h~>gygerinczre kerülünk fel, ahol a sziklazáto
nyok egész raja lép utunkba. Majd kiengesz
telődve egy virágos völgyön, nemsokára egy 
zegzugos hegyhátra kell kapaszkodnunk. 

A halmágyi csucsok las~ankint eltünedez
nek a ködben, Gaina pedig mindjobban közele
dik. A tóvölgyi menedékháznál töltött rövid 
pihenő után haladunk a kis-Gaina sziklás lá
báho7., ahol ho.'szabb pihenőt tartunk és meg
reggelizünk. 

Az utolsó árnya..c; hely a kis-Gaina hüs li
gete, melyből kiérve, tárul elénk a négy vár
megye: Torda· Aranyos, Bihar, Arad és Hu
nyad sarkalló pontjai: a festői Gaina. Itt kez
dődik az 1486 méter magas hegy megmászása. 

At. itt feltáruló képet már a tulsó oldalról 
élvezhetni. A déli piatót ezrek hullámzó tö
mege foglalja el. Ez a leányvásár szinhelye. 
És a Gaina tündére, mintha elfeledné á nép 
hálátlanságát, ked vesked ik nekik : gyönyörü 
idő van. A körvidék sz~·bbnél-szcbb fátái, ke
leti tarkaságban, czifra sallangos viseh·tbeo je
lennek meg,, járva a nemzeti tánczot, hol a 
csimpolya és a havasi kürt viszik a főszerepet. 
Ez utóbbit, mint házi iparuk legimpozánsabb 
- 3-4 IDéter hoSSZU - tPfillékét árusitják m 
és nehány bevezető szólóval meg is tanitják 
kezelésére a vevőt. 

E platón kellemes hüs szt>llő vonul át, a 
mi telítve van az istenek uj él1~tre keltő üditő 

IleteréveL A Gaina tet~jéről pedig párját rit· 
kitó festői tájkép látóköt·éb~n molOg a szem. 
Mind megannyi elragadó ré:;z;let, mi állandóan 
leköti a figyelmét. Közelben Alsi ós Pelső 

Vidra, Körösbánya, Brád, Alvácza-fürdö, meaz
szebb terjedelmes előhegsség leplezgeti a Har
gitták regényes szikla csoportjait, mögötte a 
gyergyói havasokat és dt1len a Retyezátot. 

Az alant hullám;.ó hegytengerből egy 
szeszélyesen idomitott kő kolosszus, a Vulkán 
emelkedik a mag<tsba, embl~ri arczhoz ha
sonló, alakulással arczélben fo1·dul az ég 
felé és tátongó stájával a hegyeket fenyegeti 
lenyeléssel. A rege szeriat, t>Z azon kővé vált. 
óriás, ki a n;:ipet a haLUgság és ármányra 
cRábitotta. A leányvásár története egyébkent 
is telve van erős paraszt romaotikával, mint 
arról e lap vasárnapi száma már me~ is em
lékezett. 

A leányvásár egyéhként ma is olyan volt, 
mint tavaly: érdekes, szinpompás. Ott társa
logtak a fáták, a ficsurok, a szüliík sz,tzríval 
és százával és nem lehetetlen, hogy nem egy 
lakodalom lesz az őszszeL 

A kirándulásban a turista-egylet tagjaiból . 
a következők Vf'ttek részt : 

Schmidt János dr. az Arad-!tP-g_Hidéki tu
rista egyPsület főtitkára, Inokai Tóth Lajos, 
Pollák Sándor ctégfőnök, Drasek -Károly bá
nyamérnök (N.-Halmágy), Martenz MCaesár a 
mezőhegyesi czukorgyár igazgatója, Rényi 
Miklós állomásfőnök és neje (Gurahoncz), 
Tüd6s BP-la főmérnök, Ajtay Sándor főerdész, 
Rózsa Imre, Pálfy Pál, Laboda Lajos, Pálfy 
István, Jánossy Imr~>, Pálfy Kálmán, Keller 
Janka, Hady Autal és Scheer ArJT.in. 
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1900. julius 24. 

Amikor a havasi kiirt ujra 
jelezve az indulást, abbahagyták 
megindultuk vissza az érdekes, 
rándulásróL 

MULATSÁGOK. 
Vigaimi naptár: 

megszólalt, 
a tánczot s 
kedves ki· 

Ritt Gyula. 

Augusztus 4. Az uj-arad-zsigmondházi ugyesült ön
kéntes túzolt.;,-eg~·let tánczvigalma (:llartini-vendéglő.) 

Augusztus 12. Az aradi kereskedők körének napünne
pélye (V árosliget 1 

(=) A czigányzenekarok juliálisa. Ketfélyes 
mnlatság sz.inhelye volt tegnap délután ismét 
a csálai erdő. Az aradi czigányzenészek egy 
része tartotta pompásan sikeriilt juliálisát.. A 
táncz kora délután vet.te kezdetét. Erdélyi Tóni 
zenekarának játéka mellt>tt. Az slső négyest 
mintegy 80 pár tánczolta. Jelen voltak: 

Asszonyok: SchriCfert Józsefné, Bardus Jó
zsefné, l{ovács Sándorné, Madarász Sándorné, 
Erdélyi Antalné, Gergely Katalin, Ováriné, Szi
<la Miklósné, Schneiderné, Ralószné, Vecsezáné, 
Ivánné, Lázárné, Lukács Józsefné, özv. Gon
zső Józsefné, Szalai Sándorné Cziráné, •rriffné, 
Lelenginé, Hujjerné, Ricltt~ Józsefné, A lb ert 
Jánosné, Szlovicsné, Ulmann Józsefné, Milin
kovics Györgyné, Widikáné Opricz Pálné, 
Borsné, Kiss Istvánné, Szelezsán Jánosné. Lau
kura, Jánosné, Bács Károlyné, Panka Victoria" 
Lőrinczi Károlyné, Denk Jánosné, Schwarcz 
Jakabné, Hessek Mátyásné, Ziboczki Istvánné, 
Czivek Jánosné, Mitrun N-né, Zörösy Ká
rolyné. 

Leányok: SchriCfert Rózsika, Szida Stefánia, 
Kovács 'reréz, Bordus nőv., Madarász Mariska, 
Romanov Anna, Csernyán~zki Róza, Argyelán 
Juliska, Zika Róza, Baranya Victória, Kolmann 
Katicza, Ulmann nőv., Liptók Mariska, Lok 
Teréz, Szabó Mariska, O vári Amália, Köhleler 
Anna, Rolov Mariska, Balázs Erzsi, Schneider 
Mariska, Veneri Erzsike, Iván nőv., Brunner 
Klára, Argyelán Katicza, Hirsch Giza, Gerica 
Teréz, Kovács Giza, Haffer Angella, Mosolygó 
-Jolán, Gönczö nőv., Marka Vilma, Czira Ró
zsika, Gáll Erzsike, Foith Anna, Szelinger Er
zsike, Hujjer Irma, Kocsis Aranka, Andrási 
Erzsike, Konkoj nőv., Kocsis Juliska, Richter 
nőv., Albert Mariska, Szlávics Katicza, Ulmann 
Mariska. Molnár Mariska, Szukula Rózsika, Ha
lász Mariska, Nedelka Mariska, Bors Ilonka, 
Neuhauser Mariska Lőrinczi Zsuzsika. Nagy 
-Jolán, Halász Gizella, Schwarcz Jolán Szekeres 
nőv., Hessek nőv., Lőrincz Anna, Mitru Maris· 
ka, Lőrinczy Karolina. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A közép és kiskereskedők közgyUlése. Az 

Arad- és környékbeli közép· és kiskereskedők 
társulata tegnap délután tartotta közgyülését 
Mittner József elnöklete alatt, melyen az egye
-sület monkaprogr·ammját terjesztette elő Edvi
Illés László titkár. A közgyülés elhatározta, 
hogy segélyalapot fog megteremteni és társu
lati könyvtáL-t fog beszerezni. Elénk vita fej
lődött ki a hitel kérdésénéL melynél két nézet 
küzdött egymással: a saját erejükből alakítandó 
hitelszövetkezetet pártolta az egyik rész, az 
·ujonnan alakítandó városi takarékpénztár létre
jöttének elősegítését a másik rész. A közgyü-
1és többsége az utóbbi nézetet tartotta helyes
nek és kimondotta, hogy az uj takarékpénztár
nál részvényjegyzés által fogja a kellő befolyást 
megszerezni. A közgyülésen jelen voltak Mittner 
.József elnökletealatt Weisz Dávid alelnök, Edvi-
Illés László titkár, Altmann lgnácz jegyző, Binét 
lgnácz a kereskedő kör képviseletében, Braun 
N. A., Abrudán Károly Schlesinger Béla, Ko
vács Imre, Amtmann Lajos, Spielmann Ignácz, 
Weisz Samu, Krón Lipót, Hartmann Samu, Ro
senberg Jakab, Melchner József, Dreichlinger 
.József, Kilényi Adolf, Dávid Vilmos, Dávid Ja
kab, Werner Sándor, Walder Simon, Lő"J' Mór 
Baumann János, Samstag Adolf, Reich B. Ká
roly, Popper Károly és Szathmáry Szilárdné. 

(*) A kereskedő ifjak betegsegélyzö egylete 
-elnökt-:ége tudatja a tagokkal hogy megbete
gedéslik esetén, további intézkedésig, orvösi ta
nácsért csak is dr. &ht4seter Iilés és dr. Kiss 
Dávid egyleti orvosokhoz forduljanak. Más or· 
·-vosok igénybe vétele esetében sem az egylet 
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sem a látogatási sem a vényeket honorálni nem 
fogja. Kivételt csak azon esetek képeznek me
lyekben röqtöni orvosi segély szükséges, mi utó
lag bejelentendő az egyesület p~nztárnokánál. 

NAPIREND. 
Julius 24. Kedd. Róm. kath. naptár: Krisztina. -

Protestáns naptár: Krisztina. - Görög-keleti naptár (ju
lius 11.): Eufémia.- A nap kél 4 óra 12 perczkor. n~·ug
szik 7 óra 27 perczkor. -- A hold kél 2 óra 7 perczkor, 
nyugszik [) óra 48 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 ót-akor 759-0 millimé
tér, délután 2 órakor 756·1 milliméter. - Hömérsék reg
~el 7 órakor CO + 28·0. délután 2 órakor CO + 31·2. -
Szél iránya és ereje re~gel 7 órakor DK. 3. délután 2 óra
kor D.:-.1. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 
órakor Hihbnyire derült. - Csapadék az utóbbi 24 órá-
ban O milliméter. ' 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következö idö• 
Járás várható: ~le!cg, hel~·enként csapadék, zivatarok. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma ( szin
há.z-épület, 1-sö emelet) nyitva van mindenuap délelőtt 8 
órától délután 8 óráig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap l Pk--121& óráig. Helyiség: Ereklye
muzeum helyiség-e melletti ülésterem. 

Schreyer Harry hangszerkiállitása (Szabadságtér 21.) 
Nyitva naponta délelőtt 10---12 óráig, délután :1-7 órátg. 
Bemenet szabad. 

Julius 28. Jegyzőválasztás Medgyes-Egyhá1.án. 
Julius 30. Aradmagye évnegyedes közgyülese délelőtt 

9 órakor. 
Augusztus 15. Tisztiorvosválasztás Eleken. 
Szeptember 12 -13. Orszit.gos pinczérgyülés Aradon. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti árú- és értéktőzsde. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -
Budapest, julius 23. 

D é l i t ö zs d e. Buzakínálat nagy, vételkedv jó. Szi
lárd iránvzat mellett 2:>,000 métermázsa került forgalom
ba, 5 fi116rig magasabb úrakon. Egyéb gabonaneműek kö
zül rozs szilárrl. árpa forgalom nélkül, zab gyönge, ten
geri szitárd, repcze nyugodt. ldójárás változó, szeles. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . . . 7.f>5- 7.57 
Rozs októherre . . . . 6.69- 6.70 
Zab októberre. . . . . [).18- 5.19 
Tengeri juliusra . . . -.--.-
Tengeri augusztusra . . . f>.89- 5.90 
Tengeri 1901. májusra . . 4.73- 4.74 
Repcze augusztusra . . . 13.15-.-

Zárul 4 órakor: 
Buza októberre . . . 
Rozs októberre . . . 
Zab októberre . . . . 
Tengeri juliusra . . . 
Tengeri augusztusra . . 
Tengr-ri 1901. májusra . 
Rapeze augusztusra . . 

Zárul 4 órakor : 

. 7.56- 7.57 

. 6.68- 6.69 

. 5.22- 5.25 

.-.--.-

. 5.88- 5.90 
-.--.-
-.--.-

korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 665.50 
Magyar hitelrészvény . _ . . . . 686.-
Leszámitolóbank részvény . . . . 453.-
Rima-Murányi vasmű részvény .... 517.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 657.75 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 590.
V árosi villamos vasut részvény . . . 292,50 

Szeszüzlet. 
- Julius 23. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona. finomitott. sze!lz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szárított moslék ll korona métermázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti Arti. és értéktőzsdlm. 

Budapest, 1900. julius 23. 

Magyar aranyjáradék 4°/~ 
Ma~·ar koronajáradék 4 /o . . . . . 
Magyar arany 41&% . . . . . . .. 
Magyar ezüst 41&% ....... . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtchermentesitésl kötvény . . . 
Magyar italmegváltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermeutesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papit;járadék . . 
Osztrák járadék ezüst • . . . 
Osztrak járadék arany . . . . 
Koronajáradék . . . . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . 
Oaztrák hitelintézet részYény 
Osztrák-magyar államvasut . 

96.-
90.90 

100.50 
99.60 
97.50 
90.50 
98.-
92.50 

158.50 
138.50 
97.50 
97.25 
96.2[) 
96. 7[) 

. 134.50 

. 1730.-68[) __ 

. 664.

. 657.-
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Német birodalmi márka 
London ... . 
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19.31 
118.50 
242.80 
96.55 

O Különös halotti szokások. A magyarok· 
kal rokon északi népeknél érdekes szokások 
füzödnek a halott kuliuszához. 

Az osztrákokhál és voguloknál az özve
gyen maradt nő nyirfahéjból, fából és bőrből 
bábut készit, mely az elhunytát ábrázolja, hat 
hónapon át mindennap odaülteti az asztalhoz a 
főhelyre, étellel, itallal kínálja és mindig ma
gával hordja. A báhu ruháinak és ékszereinek 
olyanoknak kell lenniők, amilyeneket elhun_yt 
férje viselt életében. A jakut-ok a kun sir· 
szobrok primitiv változataképpen a halott em
lékére alakját hiven utánzó fabánut faragnak, 
melyet díszes helyen állitanak föl a szobában 
s száját zsirral meg-megkenegetik és hust 
tesznek elébe. A sámán halottasállván)'ára em
beri alaknak megfelelően kifaragott deszkát 
állitanak, melynek törzsrésze madárformáju. A 
temetéskor azután a bálványbábut is szánra 
helyezik és bőrökbe kötözve ott hagyják a sir 
mellett. Érdekes a megemlítésre, hogy nem
csak az uj-korban fölfedezett müveletlen né
pek vallási és ~alotti kult~sz~ná! találj~k a 
babát, hanem meg a klasszikat o-kor mu~elt 
népeinél is. Igy a régi egyiptomiak fából, mesz
köhől és gránitból, de leginkább zöld, vagy 
kék zománczczal bevont égetett agyagból ha
lotti babákat, az ugynevezett sebtiket készí
tettek, melyek a valóságos mumiák h ü másai: 
testlik be van pólyázva, karjuk melliikön ke
resztbe téve; az egyik kezükben kapát, a má
sikban örségi fa-ekét tartanak, a vállukról meg 
zsák lóg le a gabona befogadására. ti"zeket a 
mumiasirokba temették a holtakkal együtt, 
mert a néphit szerint ezek munkálták meg a 
halott helyett az alvilági földeket. 8 ahogyan 
a tivornyák elfajzása alkalmával a csapongó 
jókedv lehangolása s csendesebb. mederbe tere
lése végett memento mori-képpen fekete ko
porsót vitettek körül a felnőtt~k között. azon
képpen vásott gyermekeiknek is gyakran ha
lotti babákat adtak játékszerül, hogy fékezné 
meg a tuláradó jólérzést s igy a játék- s a 
halotti babák között nem is lehet náluk olyan 
szigoru határt vonni. 

O Erthetöen. 
Ur: Ah, nagyRágos asszony. gyászban van 1 
Ozvegy: Bizony, szegeny első férjem meghalt. 

O A grábóczi apátság romjai. Erdekes ré-
gészeti kutatást kezdtek meg nemrég a grá
bóczi hegyen. A hajdani grábóczi apátság rom· 
jait keresik s már eddig is számos értékes ré
giséget talállak. Az ásatásokat Stanisics Ad
rián zárdafőnök kezdette s most W osinszky 
Mór, az ismert régész fogja folytatni, 

A pannonhalmi főapáti levéltárban őrzött 
régi levelekből csak annyit tudunk a grábóczi 
apátságról, hogy Siffridus gráczi apát, kít a 
generális capitoltum az eUdegenitett monosto
rok visszaszerzésére és visszaállitására proku
rátorul választott, 1345-ben restauráltatta; to
vábbá, hogy 1366-ban Konrád volt az apát, kit 
az apátok generális capitoliurna az apátsági ja
vak elt.ékozlása miatt megfosztott méltóságá· 
tól s az apátság vagyonát ezután a pécs
váradi apát őrizetére biztli.k. - De hogy 
mikor alapitották a grábóczi apátságot, er
re vonatkozóan semmiféle adat nem maradt 
fenn. 1586 ban öt görög-keleti szerzetes érke
zett Grábócra, Dalmácziából. Miután Ibrahim· 
tól engedeimet kaptak templom- és zárda
építésre, nyomban hozzáláttak a munkához. 
Eközben arra a fölfedezésre jutottak, hogy 
Grab·ócon már kellett lenni régebben zárdának 
és templomnak. A hegyen levő falromokon 
ugyanis keresztény képeK:et és föliratokat ta
láltak. Ezek a régi apátság nyomai voltak. 

IDEGENEK ARADON. 
- Julius 23. -

Fehér Kereszt szálloda. Orrnos Arnold hiva
talnok Budapest. - Stern Adolf kereskedő Beál. -
Seinberger Lajos utazó Bécs. - Blatt Mór utazó 
Budapest. - Donath Lipót utazó Pozsony. -
Kempfner Béla utazó Budapest. - Kirshaft J. M. 
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utazó Berlin. - Kausz Géza utazó Budapest. -
Weisz Arnold utazó Bécs. - Schvarz Arnold utazó 
Budapest. - Lukács Ferencz utazó Budapest. -
Zirin~er Lajos magánzó Debreczen. - Deutsch lg
nácz utazó Soling-en. - Braun Gusztáv utazó Grácz. 
- Mirka Emil hÚszárfőhadnagy Temesvár. - Berta 
József utazó Bécs. - Róth Bet·nát utazó Budapest. 

Vass szálloda. !\i~rén Demeter kereskedő 
Belényes. - Leichtrr Dezső utazó Budapest. 
Marksteiner Jakab utazó Budapest. - Lukács Már· 
ton utazó Budapest. - Lukács Miksa utazó Buda· 
pest. - Gelb J. utazó Budapest. - Splényi. Ernő 
min. tan. Budapesq - Pikó Bálint tanitó és neje 
t:grán. - Varas Julia énekesnő Budapest. - Lern
berger Lajos utazó Budapest. - Wa.vricska József 
utazó Bécs. - Dozse Emil kereskedő Lippa. 
Arany József utazó Budapest. - Opreán Nostor 
ügyvéd Szent·Miklós. - Békeffy Sándor állatorvos 
Csermő. - Feld Móricz utazó Bécs. 

Központi szálloda. Pintér Mihály hivatalnok 
és nej~ Szolnok. - Kövér Márton birtokos Szem
lak. - Schrady Ernő fómérök Bndapest. - Baksa 
Béla jegyző Battonya. - Orosz Gyula jegyző Kis· 
jenő. - Génes Ede utazó BudapAst. - Becsey 
Hugó bit·tokos Budapest. - Varga József utazo 
Temesvár. - Prager Henrik utazó Bécs. - Elias 
Benő utazó Budapest.· . 

REGÉNY • CSARNOK. 
U:otle••n Opltélia. 

-Regény.-

Forditotta: Liptai Imre. ]ll] 

(Folytatás.) 

Ö'J.1ÖDIK PEJEZET. 

A generálisné, - igy nevezték Sergi::s 
nejét a Szasinó környékbeliek - csakhamar 
észrf\vette, hogy az ő rokona Szitzkoe-ben el· 
vesztette a szivét és a fölfedezés nagyon rosz
szu1 esett neki. 

Iwanowna Zsófia kitünő asszony volt, éles 
eszű és renl"lkivül előkelő. Smolni-ban nevelke
dett. Gyermekére, akivel egyedül maradt a föl· 
dön, mind azt a szeretetet .áruházta, amire 
csak jóságos lelkűlete képes volt. 

Nagy birtokát és vagyonát megőrizte kap· 
zsi rokonaitól. Szükszavu volt, kereste a ma
gányt, órákig elbarangolt a mezőkön és kPrült 
minden beszélgetést, ami csak Szitzkoe és Lina 
körül forgott. 

- Kétségtelen, hogy szereti a herczegnőt, · 
- gond{,lta magában a jóságos asszony nagy 
töpt·engóseí közepett. De soha sem fogják, saj
nos, odaadni neki feleségül és ez a szel'encsét
len fiu nem tartozik azok közé, akik két~zer 
ís tudnak szeretni. Annál sokkal jobban is•ne· 
rem! ... Nem fogja megkapni. Ismerem a 
Sastunow családot. Mit nekik a nemes sziv, a 
lelki tulajdonságok, de még egy jó hangzásu 
név is, mint a Gundurowé. Egy fényes egyen· 
ruha, valami hangzatos czim, egy kis befolyás 
az udvarnál, csak ilyen dolgok fogják őket ve
zetui, amikor Lina férjének a megválasztásáról 
lesz szó. 

Igy folyt le három nap. Sergius rPindig 
csak at·ra gondolt, hogy amint la-het, Szitzkoe· 
be menjen. "Szembe hll nézni a veszély
lyel," - gondolta magában második anyja -
és magára öltve utczai toalettjét, megkérdezte 
unokaöcscsét, hogy nem akarná-e elkisémi, 
miután látogatást szándékozott tenni Sastuno
wéknél. 

Egy elegáns határban, mely elé négy gyö· 
györü szép barna pej volt fogva, Iwanowna el
hajtatott unokaöcscsével együtt. A lovak pom
pás trappban vitték az utasokat az erdő széléig. 
Itt egy fordulónál egyszen·e élénk kiáltozás kel
tette föl Gundurow figyelmét. 

- Mi történik itt 1 - kérdé Gundurow föl
em-?lk~dve. 

- Biwnyosan az erdómester, aki valakit 
falopáson ért, - magyarázta a kocsos a lova
kat a gyorsabb tempóra nógatva. N~msokára 
aztán szitkozódást hallottak : 

- Átkozott bitang! Hát nem látsz ? Várj, 
majd adok én neked ! 

- Kegyelem, nagyságos uram. Könyörgöm, 
bocsásson meg, Hogy forduljak meg r Az egész 
rakományom fell)orulna. 

- Hát ezer ördög, bánom is én, ha kifor
dulsz, kutya. 
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Ebben a perczben ért a fordulóhoz a ba
tár és a bentülök láLhatták, hogy két sze
kér állt szembf'n az országuton és egyik 
sem tudott előre menni. Az eg-yik szekér ma
gasan meg volt. rakva edényekkel. A gazdája 
hajadon fövel állt a kocsi mellett és fölemelt 
kézzel igyekezett elhárítani az ütést, amit az 
egyenruhás a'ak, a másik kocsi tulajdonosa rá 
mért. 

- A rendőrkapitány ur, - szólt a fogat· 
kocsis hátrafordulva. 

- Ugy, hiszen az.t ismerem, - mondá 
Iwanowna, - Akulin ur ! Akulin ur! - kiál· 
tott, mialatt a batár a paraszt szekér mögött 
megállt. 

Akulin megfordult és a mellette álló fiatal 
ember is. 

- Ej, no nézd! - kiáltott az ifju, - jó 
jó napot Gundurow. Amint látod, éppen Elfsi
pifor hősködése szórakoztat. 

- Ki ez a fiatal ember'? - kérdé Iwa
nowna Zsófia. 

- Valamikor juhász volt, valami Szivi
tsew. Nagyon kellemetlen ember, - válaszolt 
Gundurow halkan. 

.Eközben Akulina a batárhoz közeledett. 
"Exczelencziád ... " - kezrlé, de Twanflwna 
szigoru hangon félbeszakította." - Mért akarta 
azt a szegény embert megütni '?Nem látom be, 
hogy mire jó az'?· 
~ Bocsánatot, - szólt a rendőrtisztviselő 

félig bosszusan, félig zavarral, - én nem va· 
gyok durva ember, elhihetí asszonyom, de 
. .. ez az átkozott gazembr, ez a szamár ... 

- Hát nem látja, hogy a kocsija elakad 
a sárban, - mondá türelmetlenül - és hogy 
ez a szegény ördög inkább segitségre szorul, 
mint szídásra. 

- Siess Feodossi, segits neki, hogy kilábal· 
hasson, - szólt Gundurrow a kocsishoz, maga 
is kiugova a batárbóL 

Seorgius és öreg kocsisa sokáig dolgoztak, 
amig végre sikerült a jármüvet kiemelni a 
kátyuból, de még igy sem ment simán a dolog, 
mert ló elbukott és a zökkenés következtében 
a kocsi rakománya is majdnem teljesen bele
hullott a sárba. 

- No, most mehetünk ... itt van a 
károtokért, - szólt Akulin leereszkf.rlöleg, 
összegyürt bankjegyet dobva a nülede:t.ő fuva-
rosnak. . 

Erre aztán elindult a rendőrtiszt kocsija, 
hangos ostorpattogás közben. 

- Hajtasson exczellencziád, hnjtasson! 
szólt a fuvaros lovát fölsegítve a földről. 

- H:swn aklror összetörjük az áruidat, 
mondá Gundurow. 
.. - Nem baj az, csak hajtasson, jó uram. 
Onnek köszön het em, hogy kijutottatn, - felelé 
a paraszt hálálkodva. 

- Ugy-e kemény ember a rendőrkapitány 
ur. - szúlt nevetve ~,eodossi. 

-· Bizony, e~·y kicsit. Le is ütötte a fejem· 
ről a sapkámat. De azért az isten éltesse, mert 
a káromat bóven megfizette. 

( Folytat.\sa következik.) 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi május hó l-től.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: 

Nagy,·áradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
SzemélyYonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.:15 

Erd ö ly felé: 
SzemHyvonat regJ{el 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04-
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 

Személyvonat :reggel 6 05 
Személvsz. tv. reJ{gel 9.10 
Gyors\·onat délelúit 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7. I l 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felől: 
SoiJorsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10 .. '>0 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délmán 4.06 
Szeméinanat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Ve~Q·esvonat d. e. 10.43 

· Szemdyvouat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel 10.55 

Szeged felöl: 
Sr.emélyvonat reggel 8}l3 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,
Személyvonat este 7.-

1900. julius 24. 

Aradi nyári szinkör. 
Kedden, 1.900. évi julius hó 24 én 

Tosca. 
Dráma 5 felvonásban. Irta: Sardou Viktor. Fordította: 

Makó Lajos. 

S E E M É L Y E K:. 
Scarpia báró Gaál Gyula. 
Cavararlotti . Palúg~·i L. 
Angelotti ... Gúthy K. 
Atüwanti .. Bács Károl~·· 
Ensebe .... ~lczei Péter. 
Trevilhac .. HaJnal D. 

Caprébla ... Szadai lo'. 
Gennarino .. Harmatb J. 
Spoletta . . . Czakó V, 
Floria Tosca An~~·al llka. 
Mária .... Kalm•sa R. 
Orienia .... Tájkerti B. 

A felelős szerkesztő távollétében a szerkesztésért felelős: 
'Vass G-6•a. 

NYILTTÉR.* 
1983-900. tkv. 

Arverési hirdetmény kivonata. 
Az ujaradi' kir. járásbíróság, mint telek· 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Vajda 
István végt·ehajtónak Tele:;z.ku Jo·.·;ín vég
rehajtást szenvedő elleni 200 korona tó
kekö ~· etelés és járulékai iránti vP.~réil:lj tás i 
ügyében a temesvári kir. törvényszék (az uj
aradi kir. járásbíróság) területén lévő, Fóregy
házáu fekvő, a féregyházi 181. sz. tjkvben 
A. l ~ 1-6 sorsz. (872-373) hrsz. 194: 
összeírási sz. a. fel vett házl'a, 800 O -öl b elte· 
lakkel és 575. (715-716) 771, 13-lO. és 15i~9 
hrsz. a. felvett 9 hold szántóföldre az árverést 
2948 koronában ezennel megállapitott kikiál· 
tási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg· 
jelölt ingatlan az 1900. évi augusztus hó IO·ik 
napján d. e. 10 órakor Féregyház köz.ségházá· 
nál megtartandó nyíivános árverésen a meg· 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in· 
gat11m becsáránair 10-'/o-át, vagyis 294 korona 80 · 
fillért, készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó l-én 33138. sz. a. kelt igaz
sá.giigyminiszteri rendelet 8. §·ában kijelölt óva
dékképes értP.kpapirokban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 1 iO. §-a 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál elő· 
leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű el
ismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Uj-Aradon, 1900. évi május hó 15. 
napján. 

Az uj·aradi kir. járásbíróság, mint telek· 
könyvi hatóság. 

409-1900. sz. 

Dr. Simonfay, 
kir. aljbiró. 

ArvBrósi hirdBtm8ny. 
Alulirott kiküldött végrehajtó az 1881. eVI 

LX. t.-cz. 102. §·a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy az aradi kir. járásbiróság 
V. 728il900. számu végzése által iizv. Pianun 
Lipótné mint Tertsebek Miklós engedményese 
végrehajtató javára, Tertsebek és tár::.a aradi 
czég ellen GOOO korona töke és járulékai ere
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmá
val biróilag lefoglalt és 3G35 kor. 60 fillérre 
becsült butorok, kereskedelmi áruk, varrógP.. 
pekből álló ingóságok, nyilvános árverés utján 
eladat nak. 

Mely árverésnek a helyszinén, vagyis 
Aradon, Andrássy-tér 3. sz. a. leendő eszköz
lésére 1900. évi julius hó 31-ik napjának délu· 
tán 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. törvényezik 108. §-ában meg
állapitott föltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon, 1900. évi julius hó 20. 
napján. 

Ortutay Antal 1 
bir. végr·ehajtó. 
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Magy kir. államvasutak. 

97186-900. sz. 

Hirdetmén~ • 
.l!izennel közhirr~ tétetik, hogy 

a vasuti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak u. 
m. bőröndök, táskák. kalapok, ruha 
és fehérnemüek, botok, napernyők, 
es< rnyők stb. az alább felsorol ál
lomásokon és következő napokon 
tartandó nyilvános árverés alkal
mával azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni. 

Arad állomáson f. é. julius hó 
31-én d. e. 9 órakor. 

Budapest, 1900. julius hóban. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Magy. kir. államvasutak. 

58284-900. sz. 

Pályázati hirdetmény. 
Az alulirott igazgatóság a magy. 

kir. államvasutak részére 1900. évi 
augusztus hó 1-töl. 1901. évi hó 31-íg 
illetőleg 1902. év végéig különféle 
méretü csiszolókorongokból felme
rülő szükségletének szálUtását biz
tositani kivánván, ezennel nyilvá
nos pályázatot hirdet, nevezete· 
sen : Norton·féle, Vulcán·féle, nas
cos csiszolóból és carborundum 
anyagból készült csiszoló-koron
gokra. 

A kiirás tárgyát képező egyes 
méretü csiszoló-korongokat előtün
tető jegyzék, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál. valamint 
a szállitásokra vonatkozó részletes 
módozatok, valamennyi hazai ke
reskedelmi és iparkamaránál meg
tekinthetök és a magy. kir. átlam· 
vasutak igazgatósága anyag és 
leltár beszerzési (A III.) szakosz
tályánál (Budapest Andrássy-ut 73. 
sz. lL emelet 47. ajtó sz. ingyen 
kaphatók. 

A szabályszerüen kiállitott íven
kint egy koronás magy. kir. ok
mán~ bélyeggel elátott ajánlatok le
pecsételve legkésőbb f. évi julíus 
hó 81-ki déli 12 óráig a magy. 
kir. államvasutak anyag és leltár 

--Beszerzési szakosztályában átadan
dók, illetőleg posta utján oda kül
dendők és a boriték ezen külczim
mel látandó el : 

"Ajánlat csiszoló-korongak szál
litására 58284-900. számhoz." 

Bánatpénzül az ajánlt áruk egy 
évi értékének n%-át készpénzben' 
vagy államí letétekre alkalmas ér
tékpapirokban legkésöbb 1900. évi 
julius hó 30-iki déli 12 óráig a magy. 
kir államvasutak budapesti főpénz
táránál leteendő. 

Késöbb benyujtott ajánlatok, 
valamint olyanok, melyek nem 
pontosan és részletes módozatok 
bemutatása mellett állittatnak ki, 
végül olyanok, melyek után bá
natpénz nem tétetett le, nem vé
tetnek figY,elembe. 

Budap:st, 1900. junius hóban. 

Az igazgatóság. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 
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ARADI KÖZLÖNY. 

10309-1900. khsz. 

Ilit•tletuién,r. ._, 
Hubert József aradi lakos Hajó

utcza l. szám alatti telkén egy 
szappan és gyertyafőző felállithatá
sára telep engedély iránt folya
modván, az 1884. XII. t.-cz. 27. §-a 
értelmében a telep helvszini tár-

, gyalására határidöül folyó évi ju· 
lius hó 24-én d. u. 5 órája kitüzetik, 
a melyre az érdekeltek ez uton is 
meghivatnak azon észrevétellel, 
hogy a tEllep helyszín és tervrajza, 
valamint az üzem módjának le· 
írása a kapitányi hivatal iparügyi 
osztályánál folyó évi julius hó 24· ig 
mindenkor a hivatalos órák alatt 
hetekinthető s a netáni Őszrevéte
lek irásban ugyanott. élőszóval pe
dig a helyszini tárgyalás alkalmá· 
val megtehetők, mert amennyiben 
ilyenek nem emeltetnének, s ha 
köztekintetek gátlólag fel nem me· 
rülendnek, a telep engedély az 
idézett törvény 30. §-a rendelke
zéséhez képest ki fog adatni. 

Arad, 1900. évi julius hó 19-én. 

Gre én, 
al kapitány. 

A budapesti m. kir. kertészeti 
tanintézetnél rendszeresitett ker
tész képző tanfolyamra Arad sz. 
kir. város részéről felkiiUendő egy 
tanuló ré::.zére pályázatot nyitunk. 

A pályázati kérvények a pol
gármesteri hivatalban megtekint
hető pályázati feltételeknek meg
felelőleg telszerelve folyó évi 
augusztus hó 2-ik napjáig bezárólag 
a polgármesteri hivatalnál nyuj
tandók be. 

Arad, 1900. julius hó 21. 

A városi tanács. 

2393-1900. pm. 

Pályázati hirdBliDBllY. 
Arad szab. kir. város törvény

hatóságánál egy 1400 korona tiszti 
fizetéssel és lakbérilletménynyel 
javadalmazott irodai segédtiszti 
állás üresedésbe jövén, azokat kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, s az 
1883. évi L t. ez. 19. szakaszában 
előirt minősitéssel bírnak, felhi
vom, hogy pályázati kérvényükAt 
hivatalomhoz a folyó évi augusztus 
hó 6-ig bemutassák. 

Aradon, 1900. évi julius hó 
16-án. 

Salacz, 
királyi tanácsos 

1900. julius 24. 

403-1900. g. sz. 

Árlojtósi hirdotmóny. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a szinház bádoggal való fe
dése iránt folyó évi julius hó 
30-án d. e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár: 416 kor. 01. fill. 
· Bánatpé .. zül leteendő a kikiál

tási ár 10°/o-a ·készpénzben vagy 
elfogadhato ér-tékpapirokban. 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a szóbeli árl~jtés megkezdése előtt 
nyujtandók be, s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz mellékelve van, s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az 
árlejtési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi julius hó 23-án 
tartott ülésébőL 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

polgármester. Magyar kir. államvasutak igazgatóság. 

A n61 azéps6Q emelésére1 
tökéletesítésere • 1\!nn- M l t c l 
::~:.:~:rt:.~:~~:~::::: ar g 1 - rem e 
tiszta és zstrmentes U- 1 
szltmény a .•••••••• 

-- Rö1id !d6 alatt sz11nt~t szepl6t, májfoltot. pattanást, Mratkát (mltesser) és mln
den más Mrb~t. Kisimi \ja a ránczokat és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is llde 

báJos arczsitint kOlesonoz. -.. 

Haml•lt41aoktól óvakodJunk. Vannak értéktelen utánzatok és hamlsl
tli.sok, melyek a lehetőségig hasonló alakban, kiállltásban és árban kerül
nek forgalomba, sőt a használati utasítás es hirdetesi szöveg is az enyém· 
nek másolata. Az Ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csaida oly készit· 
ményeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készltményeim a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlniszterlum által 4960. 
az., valamint az osztrák kereskedelmi mlnlszterlum által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lelöséget csakis az én általam forgalomlia hozott készitmlitlyekert vállalok. 

.A. :atJ:-:rp't c:Jri!!.:n1e~ lDlként &IE OI'IIIEii.I{OII ID. kir. ebe
mlai inU~~:et ~~~ köspontt 1'egyk.is~rlet.i ii.llomii.s 1'1zsgii.lat.ai 
bizonyit.!ii.k. hll{ganyt, tUIBot ne10 tart.ahnalll, tehii.t eg;y tel
tesen ártalmatlan 1'etJJ'k~ssttm~ny. - Ára 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

tlres tégelyet. msza nem tétetnek, sem meg nem töltetnet. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

H&misitásott61 6utodjunt, csakis t6n6nyes védjegygyel ellátott dobozot ulód.íat. 
Kapható mlnden gyógyszertárban is illatszerkereakedéaben. 

27190. F. IV. szám. 

A kézbesithetlen és fölös szállit
mányok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értelmében nyilvános árverés utJán. 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerülnek eladásra, maly
hez a t. közönség ezennel meghivatik. 

állomás 1900. julius 
Dobroczen 23-án 
Kolozsvár 23-án 
Csaba 23·á.n 
Budapest Józsefv. 24-én 
Kecskemét 24-én 
Eszék 24-én 
Szabadka 25-én 
Zágráb 25-én 
Pápa 25-én 
Budapest ny. p. n, 26-án 
Arad 26-án 
Nagyvárad 26-án 
Szatmár 30-án 
Miskolcz göm. p. u. 30-á.n 
?ozsony 30-á.n 
Győr 81-én 
Veszprém 31-én. 

Budapest, 1900. julius hó l-én. 

Az igazgatóság .. 

c 
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Usak nőket érdekelltet e szenzátios felfedezés ! 

'' 
'' 

mellazépit6, a háremhölgyek csodahatásu laurus-irja, mely viaszavará• 
zsolja a nöi kebel elvesztett ifjui üdeségét, ruganyos teltségét. A testbőrt bársony-lágyságuvá és se
lyemfényüvé varázsolja. Ezen csodahatásu ír gyógynövényekből készül, tehát semmiféle ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasit..4ssal 4 korona. Törvényesen védve .. 
A pénzbeküldésével vagy utánvétellel megrendelhető a "Stearoptinum" laboratoriumában 
======== Budapest, VII. kerület, Mexikói·ut 88. az. ======== 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. 
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